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®axoBi BCTYIHi BUNIPOOYBAHHA NepPeBipATHL PiBeHb PyHIaMeHTAJbHOI Ta npodeciiiHol
MiATOTOBKU 0aKajaBpiB, IKi MOBUHHI:

* BOJIOJITH MOTJIMOJICHUMHU 3HAHHSMHU OCHOBHOI 1HO3€MHOi MOBH (QHTJIIMCBKOI) 1 YMIHHAMHU
1HHOBAIITHOTO XapaKTepy, BUTbHO, BIEBHEHO 1 MPAaBUIBHO KOPUCTYBATUCS AHTIIIHCHKOI0 MOBOIO Y
npodeciifHuX, HAYKOBUX Ta IHIIMX LIJSAX; BOJOIITH YOTHPMA BHJIAMH MOBIICHHEBOI MisJIBHOCTI Ha
piBai C1 3a mxanoro Pamu €Bpomnu: po3yMiTH NpU YWTaHHI 1 COPUHHATTI HA CIIyX 1HTETPOBAHHN
3MICT 1 JeTalli TeKCTIB yCiX THIIB OyAb-SKOro pIBHSA 3MICTOBOi 1 MOBHOI CKJIATHOCTI (KpiM
BY3bKOCHEIIATLHUX ), YMITH BUIYYaTH 13 TEKCTIB K €KCIUTIIUTHY TaK 1 IMILTIIUTHY 1H(GOpMAIIito, 1110
MICTUTBCS B HUX; BUIBHO 1 a/IeKBATHO BMKOPHMCTOBYBAaTH AHIVIIHCBKY MOBY B CUTYallisiX YCHOI'O
CHUJIKYBaHHS: BMITH 1H(OpPMYyBaTH, OINKUCYBaTH, MOBIJOMJISATH, BHCIOBJIIOBATH CBifl MOIIsLA Ta
apryMEHTyBaTH HOro, JOTPUMYIOUMCh TlapaMeTpiB KOMYHIKaTHBHOI aJ€KBaTHOCTi, MOBHOI
MPaBUIBHOCTI, BIIIOBITHOI CTPYKTYPOBAHOCTI Ta 3B’SI3HOCTI; MUCATH 100pe CTPYKTYpPOBaHi1 TEKCTH,
BIJIIOBITHO /IO CUTYyallil i KOMyHIKaTHBHOTO HaMmipy (TBip, pedepar, TOMOBiAb, TE3W IOMOBII,
KOMEHTap, aHOTallil0, HAYKOBY CTATTIO); pedepyBaTH i aHOTYBaTH HAYKOBI Ta HAYKOBO-METOIUYHI
MaTepiaiu Ha pi3HYy TeMaTUKY;

* BOJIOJITH 3HAHHSAMH 3 TEOpii MOBH: 3HATU OCHOBHI IOJIO)KEHHSI CyYaCHHMX JIIHI'BICTUYHUX
Teopill, 0 CKJIaJal0Th KOHUENTYaJbHY OCHOBY TEOPETHYHMX IUCLMILIIH, 0a30Bi MOHATTS Teopii
MOBHU; BU3HAYaTH Ha (YHKI[IOHAILHOMY PiBHI TpaMaTUYHUMN CTaTyC OMOHIMIYHUX, CHHOHIMIYHUX Ta
MOJIICEMAaHTUYHUX KOHCTPYKIIIH, TpaHC(HOPMYBATH MEBHI KOHCTPYKIIIl B CEMAaHTHYHO €KBIBaJICHTHI;
PO3KpPUBATH 3aKOHOMIPHOCTI BiTHOIIEHb Mi’)K MOBHUMH (pOpMaMH Ta X 3MiCTOM, BOJIOJIITH OCHOBAMH
KOHTPAaCTMBHOTO METOAY JOCITI[UKCHHS MOB, MaTH HaJeXHI 3HaHHSA icTopii (opMyBaHHs
dboHeTHYHOT, JIEKCHYHOi, MOP(}OIOTIYHOT Ta CHUHTAKCUYHOI CHUCTEM AaHTJIIHCHKOI MOBH; 3HATH
0c0o0MBOCTI (POPMYBaHHS 1 CTPYKTYPH JIEKCUUHOTO 3HA4Y€HHs, MapaJUrMaTUYHHUX YIrPpYIyBaHb
JIEKCUKH, MOKJIMBOCTI 30araueHHsl JEKCUYHOTO CKJIaJly, HOro collialbHUN Ta TEPUTOPIaTbHUMN MO/,
OCHOBHI THMIU CJOBHUKIB; KBaJi()iKOBAaHO aHaTi3yBaTH JEKCHMYHE 3HAUYEHHS CJIOBa, OCOOJIMBOCTI
(opMyBaHHS JIEKCHYHUX OJMHUIIb, MiAOUPATH CUHOHIMH, aHTOHIMH, OyAyBaTH CHHOHIMIYHI PsiH,
(dbopmMyBaTH TeMaTHYHI IPYIH, JEKCUKO-CEMaHTHYHI1 OJI;

* BOJIOAITH IIMPOKOIO TEOPETHYHOI 0a3010 TMEPEeKIaIO3HABCTBA; BUIBHO OMNEPYBATH
OCHOBHUMHU TOHATTSAMH, KOHIEMIISIMHU 1 (paKTaMH Cy4acHOI HAyKH MPO MEPEeKyIaja; 3aCTOCOBYBATH
TOJIOBHI METOJM TMEpPEeKJIaq03HaBUOTO aHali3y; 3HATH KIIOYOBI KOHIICMIN TEpeKIaJaHHs B
ICTOPUYHOMY 3pi3i, JIHTBICTUYHMM Ta JITEpaTypO3HAaBUMM MIAXOAM 1O MEpeKiany; po3yMITH
JUHAMIKY PO3BHUTKY ME€peKIaJallbKuX MPUHIMIIB, BMITH BIATBOPIOBATH OJMHHUII TEKCTy 3
NpOOJIEMHOIO0 E€KBIBAJICHTHICTIO, OOUpAaTH CTpATeril0 JJIs JIOCATHEHHS HEOOXITHOrO piBHS
€KBIBaJEHTHOCTI, MEPEKIIalaTH TEKCTH 3 YPaxXyBaHHSAM >KaHPOBO-CTHIIICTUYHOI IOMIHAHTH Ta THUITY
TEKCTY, aHaJi3yBaTWU MEpeKaJHI TEeKCTH B ICTOPUYHOMY 3pi3i, pO3Mi3HAaBaTH (YHKIIIO, MO il
MepeKsIaj] BUKOHYE Y TTOJIICHCTEMI.

[Iporpamy (axoBux BCTyMHUX BHMPOOYBaHb YKIJIAAEHO 3T1AHO 13 3a3HAYEHMH BHIIE BUMOTaMHU
Ha OCHOBI HaBYaJbHUX MpPOrpaM HACTYNHUX (yHAaMEHTaIbHUX 1 NpodeciiiHO-OpiEHTOBAHUX
VCIIATLIIIH:

1. TIpakTu4HMii Kypc aHIilicbKOI MOBH

IepeBipka MOBHOI KOMIIETEHIII1 311HCHIOETHCS 3T1IHO BUMOT HaBYAJIbHOI IPOTpaMy BUBYCHHS
aHITIMCHKOI MOBH JIJIs CTYIEHTIB | — 4-X KypciB MepeK1afanbKoro Biaainy GpakyibTeTy iHO3eMHHUX
MOB.

I'pamamuunuii mamepian TOSCHIOETHCS Ta 3aKPIIUTIOETBCS HA OCHOBI PIZHUX IIIXO/IIB.
['pamatruHi CTPYKTYpH BIIOUPAIOTHCS 3 OPUTTHAILHUX TEKCTIB, K1 BAKOPUCTOBYIOTHCS TAKOX 1 JJIS



rmojadi JISGKCHYHOTO MaTepially. 3aCTOCOBYIOTHCS METOJIM aHaJIi3y MOMUJIOK Ta MOSICHEHHS BUTIAIKIB
Y)KMBaHHSI TOTO YW 1HIIOTO IpaMaTUYHOrO IMpaBWiIa Ha rOTOBUX Npukiaaax. KoxHe Teopernyne
MPEJCTAaBICHHS NMEBHUX IPaMaTHYHUX SBUI CYPOBO/PKYETHCS YHCICHHUMH BIPAaBaMH, YCHUMHU Ta
MUCHbMOBUMH, @ TaKOX PI3HOMAHITHUMHU BUJAMHU JiSJIBHOCTI, IO PO3BUBAIOTh BMIHHS CTY/IEHTIB
YKUBaTH Ti YW 1HIII TpaMaTU4HI CTPYKTYpU y MOBJIEHHI Ta Ha nuchMmi. Ha mepmomy kypci
rpaMaTUYHUNA MaTepiall IPeACTaBICHUH Y PETENIbHO MiJiOpaHuX TeKCTaxX Uil YUTAHHS, K1 MOoJaHl y
6asoBomy miapyuHHKY (sk ot, Upstream Upper Intermediate), a Takox BUOpaHHX 3 iHIINUX IKEPEIT
(cyuacHi anrimomoBH1 3MI, iHTEpHET, XyA0XKHS JTiTeparypa). AHaI3 rpaMaTUYHUX MIPaBUJ, BIPABH
Ha TOSICHEHHS B)KMBAaHHSA IEBHUX CTPYKTYp MOOMNOMAaraiTh CTyIEHTaM 3pO3YMITH Ta 3acCBOITH
CTPYKTYpHE 3HaueHHs ejieMeHTiB MoBH. CaMe y IbOMY 1 TOJISITa€ CBIIOMHUN MiJXif, IO CIpPHUSE
IIBUJIKOMY BHBYCHHIO Ta BJOCKOHAJCHHIO MOBHUX HAaBHUYOK. 3iCTaBJICHHS TIpaMaTHUYHUX
0cOOJIMBOCTEH y Mexax iHOo3eMHOT MOBH (Hamp., Present Simple vs Present Continuous), a Takox
1HO3eMHOI 3 PITHOI0 HAa OCHOBI BIAMOBIMIHUX BIOpaB (BIPaB Ha MEPEKJIA] BKJIFOYHO) JOMOMArae
CBIZIOMO 3aCBOIOBaTH TpaMaTHYHUI Marepiall Ta TOTye CTYIEHTIB a0 MaiOyTHBOi mpodecii.
[IpakTU4HMiA, CTPYKTYPHH Ta CATYaTUBHUH MM1IXOAN 3yMOBIIIOIOTh BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATUBHUX
METOMIB, OCOOJIMBO Ha IOYATKOBUX €Tamax BUBYCHHS 1HO3eMHOI MOBH. JludepeHmiaiis Mix
aKTUBHOIO (CIJIKYBaHHS) Ta MAaCHBHOIO (YUTAHHS Ta PO3YMIHHS TEKCTIB) TPAMATHKOIO JIC)KHUTH B
OCHOBI BHUKJIaJJaHHS I[bOTO ACMEKTY Ha CTapuIux Kypcax. Ha mepmiomy Kypci CTyJIeHTH JOKIaJIHO
BUBYAIOTh 0i€c10680 (4acoBi (hOpMHU, Y3TOKIEHHS 4YaciB, IEPETBOPEHHS MPSAMOI MOBU Ha HETIPSAMY),
iMennuk (MHOXWHY, TIPUCBIMHHMN BIMIHOK), npukmenmuux (CTYIEHI TIOPIBHSHHSA), YUCTIGHUK,
3aumennux, apmukis. Ha apyromy Kypci 3akpiruroroThesi HAOyTI 3HAHHS Ta HABUYKH, a TAKOXK
PO3TISIAETHCS IHQIHIMUS, 2epyHOil, OIENPUKMEMHUK, VMOBHI pedueHHs Ta MOOAIbHI 0Ii€CN08d.
OcobnuBa yBara MPHUAUISETHCS MOPQOJOTIYHIM CTPYKTypl ciloBa. AKTHUBHO BBOJSATHCS
NPUIMEHHHUKOBI JIIECIIBHI CTPYKTYPH, 30KpeMa 3 JekceMamu come, get, go, give, run. Ha Tperbomy
KYypci CTyJIeHTH MOBTOPIOIOThH Ta JIOKJIAJHIIIE pO3IJIsIal0Th IpaMaTHUHUI MaTepiall, BABUEHUI Ha
MOTIEpPEIHIX Kypcax, a caMe: uacoei opmu, oO3HaAYeHull Ta HEeO3HAYeHUl apmuxii, 2epyHOill,
iH@hinimus, dienpukmemHux, mooanvhi diccnoéa. Kpim Toro, norau0i1eHO BUBUAIOTHCS nepexioni Ta
HenepexioHi 0iecn08a, YMOBHUL CNOCIO, IMEHHUKOBI CJLOBOCNONYYeHHS, 30KpeMa KoHcmpyKkyito "N+N",
eninmuyni Ta emgpamuyni cmpykmypu. CTyIEHTH CIOYATKy O3HAHOMIIIOIOTHCS 3 TEOPETHUYHUM
MarepiaioM, SKUH BMilleHWH y migpyuHuky (s mpukiamy, Upstream Upper Intermediate,
Upstream Advanced), a Hagaii — 3 J10[aTKOBUM I'paMaTHYHUM MaTepiajioM, Ta 3aKPiTUTIOI0Th 3HAHHS
Ha TpaKTUlll, BUKOHYytouu BopaBu. Ilin wac pobGotru Hax Temoro "Koncrpykmiss N+ N" ypara
3BEpPTAETHCS Ha Te, 110 111 CIIOBOCIIONYYSHHSI BIACTUBI TUIBKH aHTIIHCHKIN MOBi, TOMY 00OB'SI3KOBUI
€JIEMEHT POOOTH — CIIOCOOM TXHBOTO MEpPEeKIaay YKpaiHChbKOIO MOBOIO. 3aCBOIOIOYM TpaMaTHUYHUIN
Martepiall, CTy/IeHTH BUKOHYIOTb HE TiJIbKU BIIPaBH 3 6a30BOro MipyyHHKa, a i BIAMOBIIHI 3aBIaHHS
3 TrpamMaTHYHUX NociOHWKIB. Ha 4eTrBeprOoMy Kypci CTYyIEHTH NOBTOPIOIOTH OUIBIIICTH TEM
TpaMaTUKH, 30CEPEIUKYIOUNCh HAa O3HAYAIbHUX Ta HEO3HAYATbHUX NIOPAOHUX DEdeHHsX, epyni
mpueanux uacie, diecnogax cmary. [1ormn0IeHO BUBYAOTHCS TPAMATHYHI CTPYKTYpH jieciiB to have,
to get, 0onycmosi niopsoui peueHwus, iHeepcis. PoboTa HaJ TpaMaTHKOIO BKIIIOYAE OMPAIFOBAHHS
TEOPETUYHOI0 MaTepialy, BUKOHAaHHS BIIpaB Ha TpaHchopMallli pi3HUX IPaMaTUYHUX CTPYKTYp, 110
TICHO TOB'A3aH1 3 aKTUBHOIO JIEKCUKOIO, TOOMPAaHHS X CTPYKTYP 3 TEKCTIB Ta IXHiM Mepexias.

Jlexcuunuii mamepian perenbHO TOOUPAETHCS 3a MPUHLIUIIOM YaCTOTH BXXUBAaHHS B MOBI, Y
pi3HUX (QYHKIIOHAIBHUX CTHIISAX, YCHOMY Ta IMCEMHOMY MOBJeHHI. Oco0nuBa yBara npuaiIseTbes
CJIOBOTBOPY, KOO OCHOBHHUM IPUHITUIIAM Ta crioco0am. 30KpeMa, HaroJomy€eThCsl 3HaYeHHS aiKciB,
imeHTu(ikaIis pi3HUX YaCTUH MOBU Ta BMIHHS CaMOCTIHHO TBOPUTH CJIOBa B 1HO3EMHIM MOBI,
BHKOPHUCTOBYIOUH 3a/1aHl OCHOBH Ta adikcu. e crpusie po3BUTKOBI HE JHINE MEPUECNTUBHUX, a U



MPOIYKTUBHUX HaBUYOK CTYAEHTIB: MOBJICHHIO, MUCbMY, Iepekiany. OkpeMo BUBYAIOThCS (hpa3oBi
JECTIOBa, SIKI 3aKPITUTIOIOTHCS Ha OCHOBI PI3HOMAHITHUX BMpaB. 3amam'siTOBYBaHHS JICKCUYHOTO
MaTepially MO€IHYETbCS 3 PO3BHUTKOM IHIIMX HABUYOK — aydilOBaHHS, MOBJICHHS, YHMTaHHS,
rpamMaTuku Ta mnuchbMa. lloumHaroum 3 Opyroro Kypey, TEKCTOBHUM Marepiajd IPYHTYETbCS Ha
OpHUTiHAIBHUX HEAJaNTOBAaHMX TEKCTAaX — CyYaCHHMX Ta KIACHYHUX TBOpPAX XYIOKHBOI JiTEeparypw,
myOJIIMCTHKY, BiJIeO- Ta ayJio3anrcax MOBJIEHHS HOCIiB MOBH. BaxumBa poiib y MOSCHEHHI Ta
3aCBO€HHI JIGKCUYHOTO MaTepially BIIBOAMTHCS BIpaBaM Ha mnepekial. OmnpaltoBaHHs JIEKCUYHOTO
Marepiany (ITOBTOPEHHS Ta 3aKpiIJICHHS ) Tepedadae CHCTeMH TeMaTuuHui ot Ha 1-my kypcei
OIpaInboBYIOTHCA JieKkcuuHi rpymu Communication (crossing barriers), Moods and feelings, Jobs
(earning money, work/jobs), Dwellings (houses, household items, make yourself at home), Modern
living (modern trends, lifestyles, clothes) na 6a3i BigiOpaHuX TEKCTiB 3 OCHOBHOIO MiJPyYHHUKA Ta
noaaTkoBuX kepen. CymapHa KUTbKICTh JIGKCUYHHUX OJIMHUIIb, 1110 PEKOMEHIYIOThCS 17151 3aCBOEHHS
Ha MepuIoMy eTari, — 1200-1400. Ha 2-my Kypci nIpoIoBXKy€eTbCsl ONPAIIOBAaHHS HOBOTO JIEKCHYHOTO
Mmatepiany Ta posrsaaroTbes Temu Travelling (holidays, going places, types of vehicles), History
(historical figures and events), Education (learning lessons), Environment (environmental issues),
Food (eating habits, health, the cycle of life).

OpieHTOBaHa KUIBKICTh HOBUX JIEKCEM ISl 3aCBOE€HHSA Ha nboMy ertari — 1500-1600. Ha 3-my
KypCi CTyIEHTH TMOMOBHIOIOTH CBili CJIOBHHUKOBMI 3amac. Y KOXHOMY pO3AUIL Migpy4HHUKA
BUJUISETbCS AKTUBHA JIEKCMKAa. BOHa 3aKpillIIOEThCS BHUKOHAHHSAM BIPaB, IMepeKa3oM 1
OOTOBOPEHHSIM TEKCTIB Ta MOJICIIIOBAHHAM cUTyaliid. Ha TpeTboMy Kypci CTYIACHTH MOTIHOIIOIOTH
Jekcu4Hi 3HaHHA 3 Takux Tem: Career (ambition, success, achievement, happiness), Travelling
(travel, entertainment, leisure, relaxing), People power (people, families, appearances), Society
(social problems, civil liberties, unemployment, poverty, international issues, environmental
problems), Technology (technology, computers, space travel, technology in everyday life). Ysara
3BEPTAEThCS TAaKOXK Ha TPUCTIBHUKU crmocoOy [ii, cloBa 31 CXOXXKUM JIEKCUYHUM 3HAUYEHHSM,
IMEHHHKOBI CJIOBOCIOJYYEHHS Ta CIOBOCIONyUYeHHs 3 carry, make, get keep. Jlekcuky cTymeHTH
3aMHCYIOTh Y CHEI[iabHI 30IIUTH; 3HAUEHHS MOSCHIOIOTH aHTJIIHCHKOI0 MOBOI, TOCITYTOBYIOUUCH
TIYMauHUMH CJIOBHUKAaMH, TOJAETHCA TIEpEeKia] YKpaiHChKOIO MOBOIO. CTyneHTH TOBHHHI
3arnamM'aTOBYBaTH JEKCUKO-CEMAaHTUYHI IPpyNH CliB. JleTaabHO pO3IIIsIa€ThCs CIIOIYYyBaHICTD CIIIB
aktuBHOI Jiekcuku 3a Oxford Collocations. Dictionary for Students of English (Oxford University
Press, 2002). O0csr jeKcuKH, MPONOHOBAHOT /s 3aCBOEHHS Ha iboMy Kypci — 1300-1400. Ha 4-my
Kypci 1eTanpHO 00roBoproeThest Jekcruka Ha Temu Jobs (work, the workplace, business, professions,
money), Health (fitness, medicine, sport and exercise), Education (school, education, university life,
educational issues), Your Image (the fashion industry, image, the visual arts), Shopping (shopping,
the economy, advertising). Jlekcuka BHOMpA€ETHCS 3 TEKCTY, ONPALLOBYETHCS (TAIOTHCS MOSICHEHHS
aHTJIMCHKOI0 MOBOIO Ta MepeKyIaj YKPaiHChbKOIO) 1 3aKpIIUIIOETHCS BIIpaBaMH Ha nepedpazyBaHHS,
MepeKIIa]; peyeHb Ta yCHE 0OroBopeHHs. 3acCBOIBIIM KOHCTPYKIi 3 TEKCTY, CJIOBA PO3IISAIAOTh SIK
YaCTUHU PI3HHUX KOHCTPYKI[i, HE MOB'I3aHUX 13 TEMOIO, IO PO3IIIAJAETbCS. Y TOMY MOJIATAE 1
0cOOJMBICTh BUBYEHHS CJIOBHMKAa Ha IIbOMY €Talli HE JIMIIE TEMaTHYHO, a W BHBUYCHHS
CIIOJTy4yBaHOCTI OJHOTO ciioBa. Hampukiaz, AOKIaIHO PO3MIISIa0ThCS BUCIOBH 31 cioBaMu time,
do, tie, run, look, book, come i t.1. Buainserbcs 6arato JEKCMKH HAa TEMH, IO PO3TJISAAIOTHCS
noOikHo. Hampukiazn, cTyleHTH MOBUHHI NMOBTOPUTH 1 3HAWTH BUCIIOBH, IO CTOCYIOTHCS TEMHU
Career, People Power i T.1. BuBUeHHSI CyCHUTBHO-TIOJNITHYHOI JIGKCUKH — OKPEMHUH acmekT (aBi
TOJUHYU Ha THXJCHb). PoOoTa mossrae y mpo4nTaHHI Ta3eTHUX 1 )KYPHATBHUX CTaTell 1 BUALUICHHI
aKTUBHUX CIONy4yeHb. PekoMeHayI0ThCs 3aBIaHHs Ha 3aKpiljieHHs BokaOymsipy. Ha mpomy kypci
nponoHyeTbes BUBUUTH 1200 — 1350 neKkCMYHUX OIMHUID.
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Ha 4-mMy Kypci CTyAEHTH MpaIoTh HaJ OCOOJMBOCTIMHU CIIOIYYyBaHOCTI CJiB, 30KpeMa y
3icTaBiIeHHI YKpalHChKHX Ta aHTIiiichkux BapianTis 3a Oxford Collocations Dictionary (xuB. criucok
pekom. Iit.). bararo yBaru NmpuAUISE€THCS BUBUEHHIO aHTIINWCHKOI (pazeosiorii Ta BigHANICHHIO
YKpaiHChKUX BiANOBITHHKIB. CHcTemMarnyHa poOOTa BEAETHCS HAJ MOBTOPEHHSM 1 3aCBOEHHSAM
¢pazoBux mgiecmiB. KpiM TOro, CTyIE€HTH CaMOCTIHHO MpaLIOIOTh HAJ 3aCBOEHHSIM BOKaOyIsipy,
YUTAIOYM KHUKKU B OPHUTIHAII Ha YypOKax JOMAaIIHBOTO Ta IHAWBIAYaJIBHOTO YWUTAHHS. 3aHATTS
JOMAIIIHFOTO YWUTAHHS MPOBOIATHCS pa3 Ha THXKICHb, a IHIWBINYaJbHOTO — B OCTaHHIN MicCsIb
HaBYaHHS. 3aBJaHHS 3 1HAMBIIYaJbHOTO YUTAHHS INEependavyae ONpamoBaHHSI KHWKKH, SKY KOXKEH
CTYJIEHT OOMpaE CaMOCTIHHO 1 pPOOUTH KOPOTKE PE3IOME 11010 3MICTY, MOBH Ta MPOOJIEMATHKH TBOPY.
3HaHHS HOBOT JICKCHKH MOJKE TIEPEBIPATUCS SIK YCHO, TaK 1 MUCHMOBO.
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2.CTuiicTuka

Posrngnatorees pi3HI MIAXOAW A0 CTUIIIO, CTWJIICTHKH Ta CTUJIICTUYHOTO aHali3y; Teopis
CTHJIICTHKH JEKOIYBaHHS; Teopis oOpa3iB; Teopis PiBHEBOI CTHIIICTHKH; PI3HUI MK TpPOIaMH i
¢birypamu MOBIIEHHS; (OHOCTUITICTUYHI 3aCO0U; JTEKCUKOCTHIIICTUYHI 3aCO0H; 3aCO0M CTUITICTUYHOT
MopoJiorii; 3ac00M CTHIIICTUYHOTO CHHTAKCHUCY; TEOPIsl CTHIIICTHKH TEKCTY 1 KOHTEKCTY. 3 OTJIsiLy
Ha cnenudiky miAroToBKH (haxiBIiB, KIOYOBI MpoOIEeMHU AUCHMILTIHU PO3TIISAAI0THCS B OlHApHIN
TUIONIMHI 31CTAaBIICHHS aHTJIHCHKOT MOBHU 3 YKPAiHCHKOIO. Y pe3yiabTaTi BUBUEHHS KypCy CTYACHT
MOBUHEH YMITH 3IIHCHIOBATH JIIHTBOCTWJIICTUYHHMI aHali3 TEKCTy; MPOBOJUTH 3I1CTaBHUUN
JIHTBOCTUJIICTUYHMN aHali3; HABOJUTH BIIACHI NPUKIAAM CTHIIICTHYHUX 3ac00iB; IPOBOIUTH
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHI aHaJli3 00pasy.

TemaTuka Kypcey:

1. 3aranbHe MOHATTS NPO CTHIICTUKY. CTHIIICTHKA JICKOIyBaHHs / 3aKOlyBaHHSI.

2. Tlousarts cTwmo. Pi3HI miIX01u 10 OHATTS CTHIIO. [HIUBIIyallbHUN CTHITb, CTHIIH MOBH 1
CTHJIb MOBJICHHA. DYHKIIIOHANBHI CTUII1, POPMH CTHITIO.

3. ®oHocTUIICTUKA. 3BYKOBUH CUMBOIII3M SIK Mpo0JieMa CTHIIICTUKU. THUIIH 3BYKOBOTO
cuMBoIi3My. OHomaromnes. Anitepartis 1 i yHKIii. AcCOHaHC, KOHCOHAHC, TapOHOMa3isl.

4. CrunicTuyHe BUKOPUCTaHHA 3ac00iB Mopdororii. CTpyKTypHO-KOHOTaTHBHA pealis B
aHTJIO-YKPAaTHCHhKOMY 31CTaBJICHHI.

5. CrunictnyHa nudepeHiiaiis CJIOBHUKA.

6. Tponw i ¢pirypu. Tpu TUIH B3a€EMO3B’SI3KY Mi>K CIIOBHHKOBHM 1 KOHTEKCTYaIbHUM
3HaveHHsM. KinbkicHi / siKicHi Tpomnu.

7. ®irypu ToToxkHOCTi. Pirypu HepiBHOCTI. PIrypy NpOTHIEKHOCTI.

0

CrunicTiuHe BUKOPUCTAaHHS 3ac001B cuHTakcucy. ExcripecuBHUI cuHTaKcHC.

9. O6pa3 i cumBoin. Knacugikamis cinoBecHux o0pa3iB. CeMaHTUYHA CTPYKTYpPa CIIOBECHUX
o0pa3iB.

10. OcHOBHI KaTeropii XyI0)KHBOTO TEKCTY (3B’ SI3HICTb, ILTICHICTH, KOHIICTITYaIbHICTH,
aHTPOMOLIEHTPUUHICTh, MOAANIBbHICTh). CrIOCOOM aHali3y XyJ0KHBOTO TEKCTY. KOHTEKCT.

11. KoHueniis MiXTeKCTyanbHOCTI. BepTukanbHuil KOHTEKCT 1 poHOBa iHGOopMarltis. Anro3ii 1

IUTATH.

PexoMennoBana jiteparypa:

1. Boiitiok C.M. CtusticTiKa y CTUCIIOMY BUKJIAJli: HABYAJIbHO-METOAMYHHUM ITOCIOHUK
aHrmiicbkoro MoBoto / Stylistics in a Concise Format: Guidelined Assignements to Practice
and Learn. — JIeBiB: Bugasaunrso « TIPOMAH», 2013. — 184 c.

2. TI'pabogenpka O.C. ITpakTUKyM 3 JTIHTBOCTHIICTUYHOTO Ta MEPEKIIA03HABUOTO aHai3y (Ha

Mmatepianax 1’ecu Ockapa Baiinna ,,The Importance of Being Earnest” ta ii ykpaiHCbKOT0O
nepekianay): HapuanbHuii MOCIOHUK JIJIs1 CTYIEHTIB MEepPeKIalallbKuX BiAUTIB (GaKyIbTETIB
iHo3eMHuX MOB. — JIbBiB: BunaBunumii nentp JIHY im. IBana ®@panka, 2014. — 163 c.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

I'padosenibka O. C. EmiTeTHa KOHCTPYKIlS y XYIAOKHBOMY Iepekiani : (Ha marepiam
YKpaiHCBhKOT Ta aHTJIIHCHKOT MOB) : aBTOped. IUC. Ha 3M00YyTTA HAyK. CTYINEHs KaHA. (iToI.
Hayk : crent. 10.02.16 «Ilepexnano3naBctBo» / I'paboBenpka Onpra CepriiBaa ; Kuis. Hai.
yH-T iM. Tapaca llleBuenka. — Kuis, 2003 — 22 c.

Hy6enko O. FO. ITopiBHIIbHA CTHIIICTHKA aHTIIIHACHKOI Ta YKpaiHCHKOT MOB : TIOCI0. 1Ist
CTYA. Ta BUKJaJ. BUIIKX HaB4. 3axo/iB / O. }0. /lybenko. — Binnuus : HoBa kuura, 2005.
€dimos JI. I1. CTriicTrKa aHTIIHACHKOT MOBH 1 AMCKYPCUBHUI aHai3 : yu0.-MeTo/1. 1mocib. /
JI. TI. €dimos, O. A. fcinenpka. — Binauns : Hopa Kuura, 2004.

3opiBuak P. I1. CemanTH4YHA CTPYKTYpa CIIOBECHOT'O 00pa3y : 10 METOIOJIOT i
nepekiaano3nasuoro anamsy / P. I1. Bopisuak / [nozemua ¢inonoris. — JIBiB, 1999. — Bu.
111. - C. 218 — 225.

Kyxapenko B. A. [nTepriperartisi TEKCTy : HaBY. OCI0. ISl CTY/ICHTIB CTapIIUX KypCiB
¢axynpTeTiB anrmiiicekoi MmoBu / B. A. Kyxapenko. — Binauns : Hoa Kuura, 2004.
Moticienko A. K. CumBon sk siBue aneprenii / A.K. Moiicienko / MoB0o3HaBCTBO. —

Ne 3.-1993. — C. 40 — 45.

[TonomapiB O. Ctuinictuka cyyacHoi ykpaincbkoi moBu / O. [lonomapis. — KuiB : JIuGins,
1992.

ITore6ns O. O. Ecretnka 1 noeruka cioa: 30ipauk / O.0. [Torebns / ynopsa., BCTyI. CT.,
npum. I. B. IBanwo, A. 1. Konoanoi. — Kuis : Mucreurso, 1985.

[ama I.M. ®yHKIIIOHYBaHHS CUMBOJY B XyI0’)KHBOMY TEKCT1: MOPIBHIIBHHM 1
NepeKyIalo3HaBYMi aclekTH : (Ha MaTepiaji acTpaibHOI CHMBOIIKH “Bedopi Ha XyTopi
oinsa ukansku” M.B. Torons) : aBToped. quc. Ha 3M100yTTs HayK. CTyIeHs KaH. (isToJr.
Hayk : crienl. 10.02.19 «Teopis moBo3HaBcTBay / llama I. M. ; Onec. nepx. yH-T iM.

I. Meunikosa. — Oneca, 1993.

Lototska K. English stylistics : texbook / K. Lototska. — Lviv : Ivan Franko National
University of Lviv, 2008.

Nord Ch. Text analysis in translation. Theory, methodology and didactic application of a
model for translation-oriented text analysis / Ch. Nord. — Amsterdam : Atlanta, 1991.
Schogt H. Linguistics, Literary Analysis and literary translation / H. Schogt. — Toronto :
Univ. of Toronto press, 1988.

Dillon G. Constructing texts: Elements of a theory of composition and style / G. Dillon. —
Bloomington : Indiana Univ. Press, 1982.

Galperin 1. R. Stylistics / I. R. Galperin. — Moscow : Higher School Publ. House, 1971.
Kukharenko V. A. A Book of Practice in Stylistics / V. A. Kukharenko. — Vinnytsia : Nova
Knyga, 2000. — 160 p.

Lefevere A. Translating literature. Practice and theory in a comparative literature context /
A. Lefevere. — New York, [6. B.], 1992.

Lyons J. language, meaning and context / J. Lyons. — Suffolk : the Chauser press, 1981.

3. KoHTpacTuBHA rpamMaTuka

VY Kypci 3’SICOBYIOTbCSI OCHOBHI MOHATTS, TEPMIHM 1 3aBJaHHS KOHTPACTUBHOI IpaMaTHKH,

PO3IIISIIAIOTECST TpaMaTU4YHI CHUCTEMH AaHTJIINHCBKOI Ta YKpaiHChKOI MOB; 3iCTaBISIOTHCS KIIACH

MMOBHO3HAYHUX 1 CIIY’)KOOBHX YacCTMH MOBH, CHHTETHYHI W aHAJITHYHI CHOCOOM BHUPAKCHHS
rpaMaTHYHUX 3HA4YeHb, TPaMaTUYHI KaTeropii Ta 0coOJMBOCTI IXHBOI peajtizallii B 31CTaBIIIOBAHUX

MOBax;

BHSIBJISIIOTBCSI CIUTHHI Ta BIIMIHHI O3HAKW Y CTPYKTYpPl CIIOBOCIIONYYEHHS, MPOCTOTO 1



CKJIQJTHOTO PEUYEHHs, a TAaKOX YICHIB PEYCHHS B aHTVIMCHKIN W yKpaTHCHKIM MOBaX; aHAI3YIOThCS

CUHTAKCHYHI 3B’ SI3KH 1 BTHOIIEHHS Y CTPYKTYpax pi3HUX THIIB. 3iCTaBICHHS TpaMaTUIHUX OJIMHUIID

1 SBUI 3AIMCHIOETHCS B MEXKaxX BIAMOBITHUX MIKPOPIBHIB 3 ypaxyBaHHSM METOJIB 1 MPUHIUIIIB

KOHTpPaCTUBHOI'O aHaJIi3y. BuBuarotscs HiI[XOI[I/I J0 CTaHOBJICHHSA FpaMaTI/I‘-IHO'l‘ AYMKH, THIIA

rpamMaTtuK, icTopist myOmikaiiil HallBU3HAUHIIIMX TPaMaTHK aHTJIIHCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB.

BI/IHpaHBOByIOTBCSI HaBHUYKM 3aCTOCYBAHHA KOHTPACTHBHOI'O aHaJIiSY rpaMaTu4Hux CHUCTCM

31CTaBIIIOBAaHUX MOB Yy MPAKTHUIl AHIJIO-YKPaiHCHKOrO Ta YKpPaiHChKO-aHTJIHCHKOIO HAYKOBOTO 1
XYIOKHBOTO MEepeKIaay.

TemaTuka Kypcy:

1.
2.

w

©oN Rk

10.

KonTpactuBHa rpamaTHKa SIK JTIHTBICTUYHA TUCHUILTIHA. THIIHM rpaMaTuK.
OCHOBHI eTanu po3BUTKY I'PaMaTUKH B aHTJIOMOBHHUX KpaiHax i YkpaiHi.
Teopernuni 3acaau 3ictaBieHHs Mopdoorivanx cucreM. CrocoOu BUpaKeHHS
rpaMaTHYHHUX 3HAYEHb Y PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAX.

YacTuHE MOBH B aHTJIICHKIH Ta ykpaiHChKiit MoBax. [IpoGiiema kiacudikarii.
IMeHHMK B aHTJIIICHKIN Ta yKpaiHChKil MoBax. [ pamaTiyHi kateropii iMEHHUKA.
[TpuKMEeTHHUK B aHTTHCHKIN Ta YKpaiHChKii MoBax. CTyneH1 MOPiBHSAHHS.
JiecnoBo B aHTIIINCHKINM Ta yKpaiHChKIN MoBax. I'pamaTtuyHi KaTeropii aieciosa.
XapakTepucTuKa Ci1yKOOBHUX YaCTUH MOBH B aHTJIIHCHKIH Ta ykpaiHChKill MOBax.
KonTpacTtuBHuUI aHAaIi3 CIOBOCIIOIYYEHb aHTIIIHCHKOI Ta YKpaiHChKid MOB. Tumu
CJIOBOCITONTyYEHb.

CTpyKTypHi THUITH peYeHb Y 3iCTaBIIOBAHUX MOBaxX. UlieHH peueHHs.

PexomeHnioBaHa Jiiteparypa:

1.

10.

11.

Buxoanens 1. P. Hapucu @ynkuionansHoro ananisy ykpaincbkoi MoBu / I. P. BuxoBanenp.
— Kuis : Hayk. nymka, 1992.

Knyxrenko FO. O. KoHTpacTuBHA JTIHIBICTHKA : TPOOJIEMH 1 HEPCIEKTHBH / IO.
O. Xnykrenko, B. H. Byonuk / MoBo3HnascTBo. — 1976. — Ne 4. — C. 3-15.

Knykrenko FO. O. IlopiBHsibHA TpaMaTHKa aHIJIHCBKOI Ta yKpaiHChbKOI MOB /
10. O. Kirykrenko. — Kuis : Pagsaceka mk. — 1960. — 160 c.

Jlesunpkuii A.E. [TopiBHsIIbHA TpaMaTHKa aHTJIIICHKOT Ta YKPaiHCHKOI MOB : MIAPYYHUK / A.
E. JleBunpkuii. — KuiB : Bugasanuo-nomnirpadiunmii nenrp “Kuiscpkuii yniBepcuret”, 2008,
—264 c.

Hapucu 3 KOHTpacTHBHOI JIIHIBICTUKH : 30. Hayk. mpaup / Biam. pex. FO. O. XiykreHnko. —
Kuis : Hayk. nymka, 1979. — 196 c.

[TopiBHSUIBHI AOCHIKEHHS 3 TPAMAaTUKU aHIITIHCHKOT YKpaiHChKOI, pOCiicbKOT MOB / 3a peji.
10. O. XKnykrenka. — Kuis : Hayk. nymka, 1981.

®enopenko O. L. 'pamaTuka aHraiiicbkoi MOBH. TeopeTHUHUHN Kypc : HaBY. 1ocio. / 0.
I. ®enopenko, C. M. Cyxoponbcbka. — JIpBiB : BumaBanunii neatp JIHY im. IBana ®panka,
2008. — 360 c.

Andreichuk N. Contrastive Linguistics. Study manual. Lviv: lvan Franko National University
of Lviv, 2015. 343 p.

Dezso L. Studies in syntactic typology and contrastive grammar / L. Dezso. — Budapest:
[6. B.], 1982.

Gast, V. Contrastive Linguistics: Theories and Methods. Language Typology and Universals,
2012. 65(1), 3-27.

Karamysheva I. Contrastive Grammar of English and Ukrainian Languages. Lviv: Ivan
Franko National University of Lviv, 2008. 300 p.



12. Korunets 1.V. Contrastive typology of the English and Ukrainian languages / I.V. Korunets.
— Kyiv : Lybidpubl, 1995. — 238 p.

13. Johansson, S. Seeing Through Multilingual Corpora: On the Use of Corpora in Contrastive
Studies. John Benjamins Publishing, 2007.

14. Salkie, R., Busulttil, A., & van der Auwera, J. Contrasting English and Other Languages
through Corpora. Palgrave Macmillan, 2009. .

15. Sukhorolska S.M. Methods of Linguistic Analysis / S. M. Sukhorolska, O. I. Fedorenko. —
Lviv : Intelekt-Zakhid, 2009. — 347 p.

4, JlekcuxoJjioris

Meta BUBYEHHS IUCHMIUIIHA — O3HAHOMHUTH CTYACHTIB 3 TOJOBHUMH TEOPETUYHUMHU
TTOJIOKCHHSIMH JICKCUKOJIOTIi CydacHOT aHIIIIIChKOT MOBH Yy 3iCTaBIICHHI 3 YKPaiHCHKOIO (3 OISy Ha
cnenriky MiArOTOBKH (PaxiBIiB, KIIOUOBI MPOOJIEMH IUCIMILIIHE PO3TIAJAIOTHCS B OlHApHIN
TUIOLIMHI 31CTaBJICHHS aHTIIIHCHhKOI MOBH 3 YKpaiHChko10). Kypc dopMye y cTyaeHTiB OaueHHs] MOBU
SIK €IHOCTI MOBHHX DIBHIB Ta CUCTEM; 3aKJIaJIa€ TEOPETUYHI OCHOBU PO3YMIHHS JIEKCUYHOT CUCTEMHU
MOBH, NPHUHIMIIB opranizamii ¢opmu (croBoTBip), 3MicTy (cemaHTHKa) Ta (YHKI[IOHYBaHHS
(ctumictTruHa audepeHiianisa) JeKCHUHUX OJUHHIIb aHTTIHCHKOT Ta YKpaiHChKOI MOB Y 31CTaBJICHHI,
Jla€ 3HaHHS TEOPETUYHHX 3aCaji KOHTPACTUBHOIO aHANI3y JIEKCUKH Ta (pa3eoiorii (IKy BKIOYEHO B
KypC SIK JIOJaTKOBHI 3MICTOBMI MOJYJb) aHTJIHCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOB 1 ()OpMye HaBHUYKH Ta
3aKpITUTIOE YMIHHS 3aCTOCOBYBATH HOTO JUIS pO3B’A3KY MPAKTHYHUX 3aBJIaHb epekinany. Kypce trakox
pPO3BUBA€E BMiHHSI OIEPYBATH OCHOBHHMH TOHSATTSMH JICKCHKOJIOTiI, KBaTi()ikOBAaHO aHAI3yBaTH
JIEKCHYHE 3HAYSHHS CIIOBA.

TemaTnka Kypcey:

1. CnoBo B yKpaiHCHKil Ta aHTJIHACHKIA MOBaX: CJIOBOTBIpP Ta CEMaHTHYHA CTPYKTYpa.
1.1. Jlekcukomoris K (QUIONOriYHA JUCHMILIIHA. 3aBJIaHHS, IPEeaMET 1 00’ €KT JIEKCUKOJIOTII.

[Tinpo3ainu nekcuKoNOriYHUX cTyAii. KoHTpacTUBHA JIEKCUKOJIOTIS.

1.2. TTonaTTa cnoBHMKa MOBH 1 cioBa. CIIOBO SIK OCHOBHAa MOBHA oAMHUI. Mopdosoriuna

CTPYKTYpa CIJIOBa.

1.3. CnoBOTBIp B yKpaiHChKill Ta aHIMIHCHKIA MOBaX.

1.4. Cemacionorisi ik raixy3b MOBO3HaBcTBa. CeMaHTHYHA CTPYKTypa clioBa Ta ii pO3BUTOK.
[Tonicemis.

1.5. IlutanHsa cUHOHIMIT, aHTOHIMIT, OMOHIMIi Ta maponimii. [Ipo6rnemu nepexnany.
2. CnoBo B YKpaiHCBKIM Ta aHINMCHKIA MOBax: €TUMOJIOTIYHA CTPYKTypa Ta CTUJIICTUYHA
nudepeHItiaiis CJIOBHUKOBOTO CKJIaAY; JEKCUKOTpadiuHUA OTHC.

2.1. ETuMornoriyHa CTpyKTypa CIOBHHKA aHTJIIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB.

2.2. CrunictuyHa audepeniianis JIEeKCUKU aHITHChKOT Ta yKpaiHChbKOi MOB.

2.3. MoBieHHEB] BapiaHTH MOBH. AHIUIIChKa MOBa SIK Ti00ainbHa MoBa. CTaTyc Ta BapiaHTH

aHITIHCHKOT MOBH.

2.4. Jlexcuxorpadis sk IpuKiaaHa Jekcukonoria. Tumnu cnoBHukiB. KopmycHa nexcukorpadis.
3. ®dpaszeosoriyHi OAMHHULI B YKpaiHCHKIM Ta aHIJINHCHKIM MOBax: CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUHI Ta
rpaMaTHYHI XapaKTEPUCTUKH, TOXOKEHHS, Kilacu(diKaItis.

3.1. ®pazeonoriyHi OJUHUII AaHTIIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOT MOB Y TIOPIBHSUTBHOMY acTiekTi. Turmm

(dhpazeosoriyHUX OAMHMILL Y 3icTaBmoBaHUX MoBax. [limxonu mo knacudikarii. [loxomkeHHs

(bpa3eosnoriyHNX OJMHHUIL AHTIIIHCHKOT Ta YKPaTHCHKOI MOB.
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e€KOMEeH/I0BaHa JiiTepaTrypa:

buxosenp H. M. 3amosuueHHs cepen aHTIidChbkuX HeosorizMiB (70-ti poku) / H. M.
Buxosens // MoBo3nascTBo. — 1988. — Ne6. — C. 57-63.

Bepo6a JI. I'. [lopiBHsIbHA JIGKCHKOJIOTIS aHTIIHCHKOT Ta ykpaincbkoi moB / JI. I'. Bepba —
Binnuns : Hosa xuwura, 2008. — 246 c.

Kiykrenko FO. O. Acmektu konTpactuBHOI Jnekcukoiorii / 0. O. XXmykrenko //
Moso3snasctBo. — 1989. — Ne6. — C. 3-8.

Kiykrenko, F0. O. YkpaiHChKO-aHTIIIMChKI MI>KMOBHI BITHOCHHHU. Y KpaiHchka MoBa y CIIIA
1 Kanani / XKnykrenko 10. O. — KuiB : Bun-Bo Kuis. yH-Ty, 1964. — 168 c.

Knykrenko FO. O. Ykpainceka MoBa Ha jiHrBictuuHii kapti Kanamu / 10. O. XKiykreHko
— Kuis : Hayk. nymka, 1990. - 176 c.

3opiuak P. II. ®pazeonoriuna oguHHULA SIK MEPEKIaJ03HaBYa KaTeropis : (Ha marepiaii
MEPEeKIIaJIiB TBOPIB YKPATHCHKOI JIiTEpaTypy aHTIIiiChKor0 MoBoK0) / P. I1. 3opiBuak — JIbBiB
: Bun-Bo nipm JIeBiB. yH-Ti, 1983. - 175 c.

3annuit FO. A. lllnaxu Ta TeHAEHIT PO3BUTKY JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHOT CUCTEMH aHTITIHCHKOT
moBu / FO. A. 3amuuii — 3anmopixoks : 34V, 1992. — 110 c.

KseceneBuu Jl. I. [IpakTukyM 3 JE€KCUKOJIOTiI Cy4acHOT aHTIiIChKOT MOBH : HaBY. MOCIOHUK
/ [. I. KBecenesuu, B. I1. Cacina — Binnuns : Hosa Kuura, 2003. — 127 c.

Mamnakin B. M. [IpoGaeMu KOHTpaCTHUBHOT JIGKCUKOJIOT1T OJIM3bKOCIIOPITHEHUX MOB / B.
M. Manakin // MoBo3nascTtBo. — 1994, — Nel. — C. 50-58.

MocroBuii M. 1. Jlekcukosoris anriilickkoi MoBu / M. 1. MoctoBuii — XapkiB : OcHOBa,
1993. - 256 c.

Hapucu 3 xonTpactuBHoi niHreictuku / Biam. pex. FO. O. XKuykrenko. — Kuis : Hayk. nymka,
1979. - 195 c.

[Turanns cTpykTypHOi Jekcukoiorii / Binm. pea. : B. C. Ilepebuiinic, M. I1. MypaBuiibka. —
Kuis : Hayk. nymka, 1970. — 242 c.

[Tore6us O. O. Ecretnka i moetuka cnosa : 30ipuuk / O. O. Ilore6ns. — Kuis : Muctenrso,
1985. - 302 c.
CyuacHa ykpaiHChKa JiTepaTypHa MoBa. JIekcuka i paszeosioris / 3ar. pes. aka. L.
K. binoaina. — Kuis : Hayk. gymka, 1973. — 439 c.

Tapanenko A. A. fI3pIkoBast ceMaHTHKa B €€ AUHaMHUYecKuX acrnekTtax / A. A. TapaneHko —
Kuis: Hayk. nymka, 1989. — 294 c.

16. Andreichuk N., Babeliuk O. Contrastive lexicology of English and Ukrainian languages: theory

and

practice : textbook. Kherson : Publ. house “Helvetica”, 2019. 236 p.

17. Bancerjwski 1. Some contrastive considerations about semantics in the communicative process
/1. Bancerjwski // Papers and Studies in Contrastive Linguistics / ed. by J. Fisiak. —1973. - Vol.1.

—P.
18.

19.

20.

21.

22.

11-31.

Baranstev C. English lexicology in practice / C. Baranstev — Kyiv ; Lviv : Radyanska shkola,
1951. - 163 p.

Berndt R. A semantically based approach to language description and its potential impact on
the teaching of foreign languages / R. Berndt // Papers and Studies in Contrastive Linguistics
/ ed. by J. Fisiak. — 1973. — VVol.2. — P. 33-64.

Chhorn, T. Cognizance of Applied Linguistics: Phonology, Lexicology, Morphology, &
Syntaxology. Journal of Education Innovation and Language Teaching, 2025.

Contrastive Linguistics and the Language Teacher / ed. by J. Fisiak. — Oxford ; New York ;
Toronto a.o. : Pergamon Press, 1981. — 284 p.

Nikolenko A. G. English Lexicology. Theory and Practice / A. G. Nikolenko. — Vinnytsya :
Nova Knyha, 2007. — 527 p.



23. Soloshenko O. D. Lecture notes on English lexicology / O. D. Soloshenko, Yu. A.
Zavhorodniev. — Lviv : Yevrosvit, 1998. — 225 p.

24. Weinreich U. Languages in Contact: Findings and Problems / U. Weinreich. — New York,
1953. — 148 p.

5. OcHoBHM Jekcukorpadii

3 ommany Ha crnenuiky MiArOTOBKM  (DaxiBIiB, KIIOYOBI TPOOJIEMHU JAWCIHILTIHU
PO3TIISIIAIOTHCS B O1HAPHIN IJTOLIMHI 31CTaBICHHS aHTIIIHCHKOI MOBH 3 YKpaiHcbkot0. Kype posrisinae
3arajibHy ICTOPII0 YKJIAJaHHS CJIOBHHKIB Yy CBIiTi (TOJIOBHI HAampsIMKU 1 TEHJIEHII), iCTOpiI0
nexcukorpadii B YkpaiHi, iCTOpit0 aHTJIOMOBHOI JISKCHKOTpadii, TUIIHA CIIOBHUKIB, CHIIUKIIOCINYHI
Ta JIHTBICTUYHI CJTOBHUKH, €TUMOJIOT1YHI CJIOBHUKH, PETIOHAIBHI CIIOBHUKH, HaBYaJIbHI CIIOBHUKH,
Te3aypycH Ta CIIOBHUKU CUHOHIMIB, [lepiii cioBHUKM YKpainu-Pyci, mepiri aHTTIOMOBHI CTIOBHUKH,
cnoauk C. Jxonconma Tta H. beini, “Jlekcukon” II. bepunmu, BeOGcTepchki CIIOBHHUKH,
Oxcdopracekuii cioBHUK, “CrnoBapb ykpaincbkoi MoBu” b. I'pinuenka, CYM. Kypc po3BuBae BMiHHS
pO3Mi3HAaBAaTH CIOBHHKHU 3a THIIAMM; aHANII3yBaTH CIOBHHUKOBI CTaTTi; MOPIBHIOBATH CJIOBHUKOBI
CTaTTi PI3HOMOBHUX JDKEPEN OJHI€T €MOXH; MOPIBHIOBATH CIOBHUKOBI CTATTi JDKEPEN Ti€l K MOBH,
aJie pi3HMX eI0X; MOPIBHIOBATH CTATTI CIIOBHUKIB, PI3HHUX 32 TUIIOM; IOPIBHIOBATH CTAaTTi CIIOBHHUKIB
TOTO K TUITY, YKJIAJIEHUX PI3HUMHU aBTOPaAMHU.

TemaTuka Kypcy:
[Ipenmer nekcuxorpadii. 38’130k JeKcukorpadii 3 IHIIUMU AUCHUTUTIHAMH.
Tunu cIoBHUKIB.
[TpuHIMIM yKTaaHHS CIIOBHUKIB.
Icropuununit po3BUTOK JeKcHKorpadii B aHTIIOMOBHOMY CBITI Ta YKpaiHi.
CnoBuuk anrmiiicekkoi moBu (Dictionary of the English Language) (1755) Cemtoens
JIoHCOHa.

g~ PE

Jlekcukon ITamBu bepunam.

Tezaypycu. CnoBHuku cuHOHIMIB. Te3aypyc Poxe.

HaBuanbHa nekcuxorpadis.

ETHMOIIOT14HI CIOBHUKHU.

10. ®pazeonoriyHi CIOBHUKH.

11. TnymayHi CIOBHUKH.

12. CiioBHUKH aHTITIHCHEKOI MOBH Bebcrepa.

13. Okcopackki cnoBHUKH. HOBHIA CITOBHHK aHTIIHCHKOT MOBH Ha icTOpUYHUX npuHIunax (The
New English Dictionary on historical principles).

14. CnoBaps ykpaincekoi MmoBu bopuca ['pinuenka.

15. CnoBHuk ykpaincbkoi MoBH B 11 Tomax. Hose Bunanus CYMy.

PexomengoBana Jireparypa:

1. Bbypsdok A. A. yHKIIIOHATBHO-CTUIICTUYHA OL[IHKA CJIiB Y CIIOBHUKY YKpaiHChbKOi MOBH / A.
A. Bypsiaok // Jlekcukonoris 1 nekcukorpadist. — Kuis, 1969. — Ne 3. — C. §7-95.

2. Tonomamyk C. L. Ilepexnanni cnoBHukY 1 npuHImny ix yknaganus / C. LT onoBamryk. — Kuis

: Hayk. nymxka, 1976.

3. Toperpkuii I1. M. Ictopis ykpaincekoi nexcukorpadii / 1. . Topenpkuii. — Kuis : Bun-
Bo AH YPCP, 1963.
4. JNlzepa O. B. AHrmiiicbka i ykpaiHChKa JIekcukorpadis : (KopoTka Teopis Ta icTopis) / 0.

B. JIzepa — JIsBiB : Bua-Bo JIHY im. IBana ®@panka, 2004. — 170 c.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

Mocxkanenko A. A. Hapuc icTopii ykpaincbkoi nekcukorpadii / A. A. Mockanenko. — KuiB :
Panmsucepka mk., 1961.

[Manamapuyk JI. C. YkpaiHchKka pajasHChKa JeKcukorpadis : HMUTaHHS icTOpii, Teopii Ta
npaktuku / JI. C. [Tanamapuyk / Bign. pen. 1. K. binonia. — Kuis : Hayk. xymka, 1978.
[unmuncekuit M. M. CrnoBauk b. I'pinuenka : mipu i daktu / M. M. [ununcekuit //
Moso3naBcTBO. — 1988. — Ne 5. — C. 25-32.

Tapanenko O.O. HoBuii cioBHUK ykpaiHChkoi MoBH: KOHIENIlis 1 MpUHIMNM YKIagaHHS
cnoBauka / O.0. Tapanenko. — K.; Kam’snenp-IToginscekmii, 1996. — 172 c.

Tominenko JI.M. Mopdosoriuamii crocid TBOpEHHS HOBUX iIMEHHUKIB-TEPMiHIB y CIIOBHHKY
ykpaincbkoi MoBH B 20 Tomax / JI.M. Tominenko // MoBo3znaBcTBo. — 2009. - Ne 2. — C. 69-
78.

@apion . CnoBHUKHN — eKcHKO-ceMaHTH4HI kKoaudikaropu / 1. dapion // Papion I. MoBHa
HOpMa : 3HMIICHHS, TOIIYK, BiHOBA : (HAYKOBO-HaBYaJIbHE BUIAHHA) : [MOHOTpadis]. —
IBano-®pankiserk : Micto HB, 2009. — C. 107-129.

Bailey R. Dictionaries of English: Prospects for the Record of Our Language / R. Bailey. —
Ann Arbor : Univ. of Michigan Press, 1987.

Borchfield R. Studies in Lexicography / R. Borchfield. — Oxford : Oxford Univ. Press, 1987.
Dzera O. Bible Phraseography: Descriptive and Contrastive Approaches. In: Dorota
Osuchowska and Lucyna Harmon (eds.) Contents, Use, Usability. Dictionaries from the
Perspective of a Translator and a Language Teacher. Berlin: Peter Lang, 2019. P. 15-33.
Friend J. H. The Development of American Lexicography 1798-1864 / J. H. Friend. — The
Hague : Mouton, 1967.

Green J. Chasing the Sun. Dictionary Makers and the Dictionaries They Made / J. Green. —
New York : Henry Holt and Co., 1996.

Hartmann R. The History of Lexicography R. Hartmann. — Amsterdam and Philadelphia: [6.
B.], 1986.

Landau S. Dictionaries. The Art and Craft of Lexicography / S. Landau. — New York :
Scribner, 2001.

Litviniak O. Interpreters and dictionaries. In: Dorota Osuchowska and Lucyna Harmon (eds.)
Contents, Use, Usability. Dictionaries from the Perspective of a Translator and a Language
Teacher. Berlin: Peter Lang, 2019. P. 75-85.

Murrey K. Caught in the Web of Words: James Murrey and the Oxford English dictionary /
K. Murrey. — New Haven : Yale Univ. Press, 1977.

Ndububa, C.L. Phonological and Lexical Inconsistencies in the Oxford Advanced Learner's
Dictionary. ResearchGate, 2024.

Rehan, A.W. & Popal, H. An Overview on the Challenges and Practices Involved in
Compiling a Literary Dictionary. Nangarhar University Social Science Journal, 2025.
Reddick A. The Making of Johnson’s Dictionary 1746-1773 / A. Reddick. — Cambridge :
Cambridge Univ. Press, 1990.

Savchyn V. Dictionary in the totalitarian society: Ukrainian lexicography in the 20" c. In:
Dorota Osuchowska and Lucyna Harmon (eds.) Contents, Use, Usability. Dictionaries from
the Perspective of a Translator and a Language Teacher. Berlin: Peter Lang, 2019. P. 119-
136.

Soloshenko O. Lecture Notes on English Lexicology / O. Soloshenko, Yu. Zavhorodniev. —
Lviv : lvan Franko Lviv State University, 1998.

6. CowioginreicTuka



Kypc po3kpuBae 0OCHOBHI MOHSTTS COIIOIHTBICTHKH; JIHTBICTUYHUN BUOIp Yy 6araToMOBHUX

CHUTBHOTAX; MOHATTS JUTIIOCIT; MOMITIOCIT; 3MIHM KOJy; BapiaTUBHICTh Ta 3MIHU B MOBI; BapiaHTH

aHITMChKOI MOBM B CBITi; BapiaHTH CTaHJApTHOI aHriiicbkoi MoBH. IlomaeTbcsi mopiBHsUIbHA

XapaKTepUCTHKAa JBOX OCHOBHHX BapiaHTIB aHIJIMCBKOI MOBH; perioHalbHAa BapiaTHBHICTbH

anrmaificekoi MmoBu CIIA. Po3rmsgatoTecss 0coOMMBOCTI aHriiichkoi MoBu B Kanani, ABcTparnii Ta

Hosiii 3enanmii; comianpHa cTpaTugikallis aHTJIIHCbKOT MOBH; TTOXO/DKEHHS 1 (DYHKIIIOHYBaHHS MOBH
MiDKIH; KPEOoJbChKOI MOBU. BHBUA€ThCS MOHSTTS HOPMH; NMPECKPUNTHBHUN Ta JUCKPUNITHBHHUN
IIJIXO/IA IO HOPMHU; COITIONIHIBICTUYHA CUTYaIlisl B YKpaiHi; cerudika IBOMOBHOCTI B YKpaiHi.

TemaTuka Kypcy:

© NN R
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CraTyc COLIOMIHTBICTHKY SIK HAYKOBOT TUCIUILTIHU

BBy comiankHOTO cepeioBUIa HA MOBY i MOBJICHHEBY MTOBEIIHKY
MoBHa CIUTBHICTH

OcHoBHa (HOMiHYIOYa) i ToAaTKOBI MOBHA. MOBH 3aCBO€HI I BUBUCHI
MoBHu# K0

MosBHa cutyarist

[lepemukaHHs 1 3MiITyBaHHS KOZIB

InTepdepeniiis sk 0IMH 3 YUHHUKIB MOBHHX 3MiH Ta PO3BUTKY MOBH
Hianexr. ITimxun. Kpeonscbka MoBa.

. Ilpocropivus, urnocis. J[BomoBHicTh. baraToMoBHICTh
. MoBHa KoMIIeTEHIIS

. ['eHnepHe MUTaHHS Y COIIOIIHTBICTHITI

. HanpsiMKu cOLII0MIHTBICTUYHUX JOCTIIKEHB

PexomennoBana Jiiteparypa:

1.

10.

11.

banesuu @. C. Hapucu 3 niHreictuunoi nparmatuku : MoHorpadis / @. C. bauesuu. —
JIsBiB, 2010. — 336 C.

Knykrenko FO. O. YkpaiHcbKko-aHTIIHCBKI MI)KMOBHI BIJTHOCHHU. YKpaiHcbka MoBa y CIIIA
1 Kanani / 0. O. XKnykrenko. — KuiB : Bun-Bo Kuis. yu-Ty, 1964. — 168 c.

3araiTko A. OcHOBH NCUXOMHTBICTUKY / A. 3arHiTko, M. MuxanpueHko. — JIOHEIbK :
HouHY, 2008. — 234 c.

3annuit FO. A. MoBa i cycniibeTBO: 30araueHHsl CJIOBHUKOBOI'O CKJIaJy Cy4acHOI
anrmiicekoi MoBu / FO. A. 3amauit, T. O. [TaxomoBsa. — 3amopixoks : 3/1Y, 2001. — 243 c.
Korto6a 3. Pedrekcis moOyToBO1 CBiIOMOCTI B pi3HOMOBHOMY MPOBEPOiaTbHOMY MPOCTOPI :
(Bix yHIBepcanbHOTO 10 HalioHANbHOTO). — JIBBiB : JII1 BugaBuuuwmii nim "Ykpmon", 2010. —
472 c.

Marrok I'. I1. /Io BUTOKIB COITIOJIIHTBICTHKHU: COIIOJIOTTYHUI HAMPSIM Y MOBO3HABCTBI :
monorpadist / I'. I1. Mamrok. — JIeBiB : Bua. neatp JIHY im. [Bana ®@panka, 2009. — 212 c.
Mairiok I'. I1. IIpeckpuntuae MoBo3HaBCTBO B ["annunHi (nepma nojgosuHa XIX cromirrs):
moHorpadis / I'. 1. Mamtok. — JIsBiB: Bun. uentp JIHY im. IBana ®panka, 2001. — 373 c.
MoBHa nojiTHKa Ta MOBHA cuTyalis B Ykpaini / 3a pen. 0. bectepc-/linbrep. — Kuis :
Bunasunumnii nim «Kueso-Mormisucbka akageMis», 2010. — 363 c.

PycaniBcekuii B. M. MoBa B cuctemi KynbTypHHX IiHHOCTEH / B. M. PycaniBcbkuii //
Mogo3HaBcTBO. — 1987. — Neo 5.

Tumenko K. M. MoBHi koHTakTh: cBiaku popmyBanHs ykpainiis / K. M. Tumenko. — Kuis
: AkBinos-mmoc, 2006. — 416 c.

Bourdier P. Language and Symbolic Power. — Harvard Univ. Press, 1999. — 320 p.



12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Brisset, F. Malgorzata Kowalczyk, Borrowings in Informal American English, 2024.
Contemporary Linguistics / ed. W.O’Grady, M. Dobrovolsky, M. Aronoff. — NY : St.
Martin’s Press, 1993. — 620 p.

Coupland N. Sociolinguistics: A Reader and Coursebook / N. Coupland, A. Jaworski. —
New York, 1997. — 505 p.

de Oliveira, M. M., & Lietz, R. Introduction: Language and Interculturality in the Digital
World, 2023.

Edwards J. Language, Society and Identity / J. Edwards. — NY ; Oxford : Basil Blackwell —
André Deutsch, 1985. — 245 p.

Holmes J. An Introduction to Sociolinguistics / J. Holmes. — London.: Longman, 1997. —
412 p.

Multilingualism in the British Isles. The older mother tongue in Europe / ed. by S. Alladina
and V. Edwards. — London ; New York : Longman. — 287 p.

Shevelov Y. G. The Ukrainian Language in the First Half of the Twentieth Century (1900 —
1941) / Y. G. Shevelov. — Cambridge, Mass.; Distributed by Harvard University Press for
the Harvard Ukrainian Research Institute, 1989. — 242 p.

Shores David L. Contemporary English (Change and Variation) / David L. Shores. —
Philadelphia : J. B. Lippincott Company, 1972. — 380 p.

Sociolinguistics and Language Teaching / ed. by S. L. McKay, N. H. Hornberger. —
Cambridge, UK ; NY : CUP, 1996. — 484 p.

Telfer G. Dictionary of Canadianisms: How to speak Canadian, eh! / G. Telfer. - S. I.:
Folklore, 2009. — 352 p.

Thomason S. G. Language contact / S. G. Thomason. — Edinburgh: Edinburgh Univ. Press,
2001. - 312 p.

7. KpaiHo3HaBCcTBO

Merta Kypcy — CTBOPUTH NIEPETYMOBH JIJISl YCIIIIHOT MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIi, CHPUHHATTS,

PO3YMIHHS Ta MPABUIBHOIO TIyMayeHHS NEBHUX KYJbTYpHUX 3pa3KiB, HOPM, IO 3aKOJOBaHI Y

BI/IMOBIIHUX AHTJIOMOBHUX CIUIbHOTaX. Pe3yiabTaToM BHBYEHHS KypCy 3 JIIHTBOKpAaiHO3HABCTBA

MOBUHHO CTaTH PO3YMIHHSI peaiiii ChOTOACHHS, BMIHHSA aJ€KBaTHO CIPUHAMATH MEHTaJIbHICTDH

HapO/liB, MOBA SIKUX BHBYAETHCA, IX CUCTEMY LIHHOCTEH, OCOOJMBOCTI Mi3HAHHS Cy4yacHOTO CBITY,

HOro MUHYJIOTO Ta MalfOYTHHOTO; BMIHHS BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS (PaKTUYHHUX JAHUX MPO KpaiHwy,

10 BUBYAKOTHCA, HJIA aprMeHTaLIi'l. BJIACHOI AYMKH, 3HAHHA HpI/IHI_II/IHiB BCACHHA Mi)KKy.HBTypHOFO

Jianory; BMiHHS aJIeKBaTHO pearyBaTH B MPOIECT MIKKYJIbTYPHOTO CIIJIKYBaHHS.

CTyneHT NOBHHEH 3HATH OCOOJMBOCTI 1CTOpUYHOrOo po3BUTKY BemmkxoOoputanii 1 CIIA;

CKJa/0Bl 4acTuHU BenukoOputanii sik aepxkasu; crnenudiky Illornannii, Yenscy Ta IliBHiuHOT

Ipnannii sax cknagoBux BenmukoOpuranii.

TemaTuka Kypcey:

1. TenpeHuii po3BUTKY aHIJIIHCHKOI MOBH Kpi3b NMPHU3MY TBOPYOCTI [is4iB JIITEPATypH
PI3HUX emOoX.

BenukoOpuTanist: perniris i MOJITHKA — ICTOPUYHI IEPEeXPECTH.

AHTIISI: CBATA, TPAIUIIi, CAMBOIIH.

[HoTnanmis 1 WOTIAHAII: KyAbTypa, Tpaauiii, caumBonu. Kmaau. TapTaHn.

Oco0JIMBOCTI MIOTIIAHICHKOI IeJIbCHKOI MOBH.

Bamiiiceka moBa (Cymraeg): icropis i craryc.
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7. VYennc: cBATa, (hecTUBAI, TPAAMIIIT 1 CHMBOJIH.

8. Ipnanaceka reiabchka MOBa: POHOJOTIUHI OCOOTUBOCTI.

9. IliBuiyna Ipmanpis: cBsTa, TpaaULlii CHMBOJIH.

10. Haiicrapimi yHiBepcutetn O0’€1HaHOTO KOPOJIIBCTBA.

11. O6’ennane KOpOJIBCTBO: JIEPXKaBHHUI YCTpiii; mapiaaMeHT; 3aKOHOJaBua, BUKOHABYA 1
CyZOBa BIIaJa; MOJITHYHI HapTii.

12. Hamtionanpai cumBonmu  CIIIA. ®izuuna reorpadis. JlemorpadiyHi IMOKa3HUKH.
BayTpinmHs mirparis.

13. OcobauBocTi mtatiB. [HAMBIAYyaTi3M Ta MPUHIUI JOOPOBIILHOCTI. MOOIIBHICTE HaITii.

14. KononianeHa epa. PaboBnacuHunrBo ta I'pomansncpka BifiHa. CHIA mim ywac 1 / 11
CaitoBux BoeH.

15. epxaBuuii ycrpiit. Koncturyunis. Konrpec CLIA.

16. CIIIA: 3akoHO/1aBYa, BAKOHABYA 1 Cy/I0OBa BIIaja.

17. Ypb6anizamis, cyoyp0Oanizaris CLLIA. EkoHoMika KpaiHu.

18. CHIA: cuctema OCBITH.

19. Cnopt, menia. Posib iHKH Kpi3h OpU3MY iCTOPII.

20. AmepukaHCBhKi BipyBaHHs Ta LIHHOCTI. Pemniris.

21. Kynsrypa Cnonyuyenux IllItatiB AMepuku: KiHemarorpad, My3uKa, MUCTELITBO, COLIIaJIbHI
3BUYKH, (HOJIBKIIOP.

PexomeHnoBaHa Jiiteparypa:

1.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

I'amoniB A. b. JlinrBokpaino3naBcTBo. AHTIIOMOBHI Kpainu / A. b. 'anonis, M. O. Bo3na. —
Binuunsg : Hosa kaura, 2005. — 464 c.

Hy6enko O. FO. Spotlight on the USA / O.10. [Iy6enxko. — KuiB : [IpaBna SpocioaBuuis,
1998. — 280 c.

Koznosa T.O. The Anglophone World Today : HaBu. noci0. 3 IIHrBOKpaiHO3HABCTBA /

T.O. Koznoga. — 3anopixoks : 3/1Y, 2003. — 57 c.

Appleby J., Brinkley A. The American Journey / J. Appleby, A. Brinkley. — NY, 2002. — 997p.
An outline of American Economy. — [b. m.] : United States Information Agency, 1992. —
212 p.

An outline of American Government. — [b. m.] : United States Information Agency, 1990. —
124 p.

An outline of American History. — [b. m.] : United States Information Agency, 1994. —

407 p.

An outline of American literature. - [b. m.] : United States Information Agency, 1994. —

125 p.

Bell J. The history of England / J. Bell. - St.-Pet.: Piter, 1995. — 219 pp.

Berry J. M. The challenge of democracy government in America / J. M. Berry, K. Janda,

J. Goldman. — Boston : Houghton Mifflin Compnay, 1992. — 759 p., A-96.

Briggs A. A social history of England / A. Briggs. — London : Penguin Books, 1987. — 432
p.

Brinkley A. American History: a survey / A. Brinkley. — NY, 2007. — 940p.

British phrasebook. — London : lonely Planet Publ., 1999. — 300 p.

Bromhead P. Life in modern Britain / P. Bromhead. — Harlow ; Essex : Longman, 1992. — 198
p.

Democracy is a discussion. A handbook / ed. by S.Myers. — New London : Connecticut
College publ., 1998.— 67 p.



16.
17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Farrel M. British Life and Institutions / M. Farrel. — [B. m.], Chancerel, 2000. — 143 p.

Getis A. The United States and Canada. The Land and the People / A. Getis. — Boston, 2001.
—433p.

Great Britain and Ireland: a Phaidon Cultural Guide / ed. by F.N. Mehling. — Oxford : Phaidon
Press, 1986.-638 p.

Harrington K. L. America Past and Present / K. L. Harrington. — Boston : Heinle & Heinle
publ., 1993. — Vol.1: The exploration of a continent. — 221 p.

Harrington K. L. America Past and Present / K. L. Harrington. — Boston : Heinle & Heinle
publ., 1993. — Vol.2: The challenge of new frontiers. — 220 p.

Khimunina T. Customs, traditions and festivals of Great Britain / T. Khimunina, N. Konon, 1.
Walshe. — Leningrad : Prosveshcheniye, 1975. — 296 pp.

McDowall D. An illustrated history of Britain / D. McDowall. — Harlow: Longman, 1997. —
188p.

Portrait of the USA / ed. by G.Clack, R.Targonski e.a. — United States Information Agency,
1997. — 96 p.

Timanovskaya N. English-Speaking Countries / N. Timanovskaya. — Tyina : ABrorpad, 1998.
—382c.

The visitor’s guide to Britain / ed.with an Introduction by E.Wright. — London : Grange Books,
1987. 264 pp.

8. IcTopist Xy/10:KHBOTO MepeKJIaxy

IcTopis mepeknany po3riIsiaeThCs SIK PO3JLT Cy4aCHOTO Nepekiano3HaBcTBa. Kypc BuBuae

nepeKyaa y cTapoJlaBHbOMY CBITI; nepekia] y CepenHi Biku Ta B enoxy Bifpo/keHHs; nepekian
n06u PoMaHTH3My Ta MOCTPOMAHTH3MY; peasli3M y IMepeKiaji; CyIepHULTBO JIBOX OCHOBHHUX
TEHJIEHLI B icTOpil mepekiaxy; 0COOIMBOCTI aHITIOMOBHUX MEPEKIIa/IiB YKPATHCHKOTO (DOJIBKIIOPY
Ta JIITEepaTypH; OCHOBHI aclleKTH XYA0KHBOTo nepeknanay B Ykpaini B XIX ta XX cr.; cneundiky

JISUTbHOCTI YKpaiHebKuX nepexiiagadiB y XIX 1 XX cT.; 0cobauBOCTI nepekiiaay B cydacHid YKpaiHi.

TemaTuka Kypcy:
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[lepexnagna niteparypa B YKpaiHi: 3aralbHUN Hapuc.
XynoXKHIH nepexyiaj K HallleTBOPYMM YMHHUK B YKpaiHI.
JisTbHICTD YKpaiHChKUX NepekiaanadiB y XX cT.

IBan ®@panko sk nepexsiagay Ta nepeKia o3HaBelb.
VYkpainceki nepeknanadi XX cT.

I'puropiit Kouyp sik nepekianay Ta nepexyiago3HaBelb.
Muxona Jlykam sik mepexiagay.

Binbsam llekcnip B YkpaiHi.

Coneru lllekcnipa B ykpaiHCbKUX MEpeKIagax.

. HaliBasxnuBin nmuTaHHS aHTIIOMOBHO] IIEBUYCHKIAHU: TIEPEKIIAIH.

. HaiiBaxuBiII muTaHHs aHTJIOMOBHOI I[IEBUEHKIAHU: TOCIKEHHS.
. TBopua nispHicTh Bipu Piy.

. IIpodecop FO.O. KirykTeHKo K mepekiaaad.

. Jlxon Bip Ta foro BHECOK B aHIJIOMOBHY LIIEBUCHKIAHY.

. [lepexnaau B cydacHiit Ykpaini.

. Mocun Ko6is six nepexsagay.

. [lepmmii ykpaino3Hasenp y Benukoopuranii.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18. JlisutbHicTs AHIpist ComomopH.

19. ITanTeneiimon Kymimn sik mepekiiagad.

20. disubHicTh Ipunu CremeHko.

21. JlisnpHicTh Mukomu 3epoBsa.

22. Tlepexnaau bibmii Ta IXHIi BHECOK Y TEOPIIO Ta MPAKTUKY XYA0KHBOTO MEPEKIATY.
23. [lepeknanayi biomii.

PexomenpoBana Jireparypa:
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Cikau // Mosa i kyneTypa. — 2009. — 1. 6 (118), Bum. 11. — C. 231-235.
Conomopa A. Bix cepus 1o cepust. Ha nmutsixy g0 ictopii ykpaiHChKOro nepekiany / A.

Conomopa // JlitepatypHa Ykpaina. — 2010. — Bum. 4. — C. 5.

CremOkoBchka I'. Jlenb cMepTi aHi JeHb: AMepukaHcbka moesist 1950-1960-x pp. y nepeknanax 0.
Anppyxosuda / I'. CtemOkoBcrka // CioBo 1 Hac. — 2009. - Ne 4. — C. 109-110.

Crpixa M. Jlemo npo nacTtku juig mybiikaTopis. I'puropiit Kouyp sk penenzeHT nepekianis Irops
Kocrenpkoro / M. Crpixa // Kyp’ep Kpubacy. — 2009. — Ne 234-235. — C. 230-233.

Crpixa Makcum [licus npo Ponanna: BunpoOyBanns cunabikoro / Makcum Crpixa // Beeesit. — 20009.
—Ne 5-6. — C. 180-1883.

Crpixa M. YkpalHCbKHii epekiaz i mepexyiafgayi: Mix JIITepaTyporo 1 HallieTBOpeHHsM. - Kuis: Jlyx
1 Jlitepa, 2020.

69. Topuicts ['puropis Kouypa y kontekcti ykpaincskoi kynpTypu XXI Biky: 10 100-pivus Big aus
Hapo pKeHHs Maiictpa : matepianu IV Mixnap. Hayk. koHpep. (JIbBiB, 15-17 muctomana 2008 p.). —
JIbBiB : Bunas. uentp JIHY imeni IBana ®panka, 2009. — 328 c.

Teb6emeBcrka O. IIpucyrtHicts Maiictpa / O. TebemeBcrka // Beecsit. — 2009. — Ne 5-6. — C. 183-
185.
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Tpy6aituyk O. YmanyBaiu nepekianaua Bipryosa / O. Tpy6aituyk // Jlitepatypna Ykpaina. — 2010.
—Ne39-C.5.

UYepenanuenko O. [lepexnamanbkuii gopodok ['puropis Kouypa / O.YUepennuuenko // BeecBit. —
2009. — Ne 5-6. — C. 185-190.

Imirep T. B. IlpoGnemu BuBUEHHS MepeKIafanbkoi coaammHu mnpodecopa Bomoaumupa
Hepxapuna / T. B. IImirep // HaykoBuii BicHUK XepCOHCHKOTO JEP)KaBHOTO YHIBEPCUTETY.
Jlinreictuka. — Xepcon : XI'Y, 2009. — Ne 9. — C. 369-399.

10. Teopist mepexany

Meta xypcy "Teopis mepeknamy" — 3aKiIacTd y CTYISHTIB OCHOBH (PaxoBOi TEOPETHKO-
MEepeKIaio3HaBuY0l MiATOTOBKU: O3HAUOMUMYU 3 OCHOBHHUMH TEOPETHMYHHMH IpoOJieMaMH Ta
METOAOJIOTIYHIUMH 3acajaMH MEPeKIIT03HABYNX CTYAIN, OKpecaumy MKAUCUUILUTIHAPHUN 3B'SA30K
MEePEeKIaJO3HABCTBA 3 3arajlbHOI 1 KOHTPACTHBHOIO JIIHTBICTUKOIO, CEMIOTHKOIO, KOTHITUBHOIO
JHTBICTUKOIO, TEOPIEIO JIITEPATypy Ta MOPIBHAIBHUM JITEPATypO3HABCTBOM, KYJIbTYPOJOTIE€I0 Ta
COIIIOJIOTIEr0, Oamu 3arajibHI BIJIOMOCTI PO MEpEeKJIaJ03HaB4l IIKOJW, HAIPSAMHU 1 MapagurMH,
0onomozmu 3aCBOITH MEPEKIIaI03HABYY TEPMIHOJOTIIO, 30ilicCHUmMU OIS aKTyallbHUX TEOPETUUHHIX
po0sieM y Cy4yacHOMY MEpEKIIal03HaBCTBI, 8UpoOumu HaBUKU MEPeKIaay pi3HOKAHPOBUX TEKCTIB
Ta BMIHHS 3/1IHCHIOBATH MIEPEKIIAIO3HABYHMI aHAJ3 IEPEKIIATHUX TBOPIB.

Kypc ¢dopmye 3HaHHS CTyIEHTIB MpO poOJb MEPEeKNIaay y CydaCHOMY CBITi, 3arajbHy Ta
CHeIiaJIbHI TeOPil MepeKIIany, iCTOPito, KPUTUKY Ta TUAAKTHKY TIEPEKIIay, MOHATTS MePEKIaabKol
€KBIBaJCHTHOCTI Ta aJICKBAaTHOCTI NepeKyaxy, OCHOBHI THUIH MEPEKIaay 3ajieKHO BiJ THUITy Ta
(GyHKLIA TEKCTy, JIEKCUKO-TpaMaTHUHI Ta CTWJIICTUYHI TPYJHOIIl HEepeKkiaxy, OCHOBHI BHIIAJKU
PO3XO0JKEHb MK CTPYKTYpPOIO aHTIIHChKOT Ta YKPATHCHKOT MOBH.

Kypc noxsimkanuii HaBUUTH BMIHHIO BAOKPEMITIOBATH OJJMHMUII [TEPEKIIaay B TEKCTI 1 a/IeKBaTHO
BiJoOpaxkaTh iX MOBOIO NepeKiaxy, PO3BMHYTH BIJIOBIJIalIbHE CTABJIEHHS /0 MepeKiIafanbKoi
po0OTH 3 OIJIATy Ha aBTOpa TEKCTY OPUTIHAITY 1 YMUTaya TEKCTY MEpeKIaay.

Tematuka kypcy:

1. Tlepexnano3HaBCTBO K MIKAUCHHUIUIIHAPHA aJly3b 3HaHb. 3B 430K 3 IHIIUMU JUCIUILIIHAMHU.

2. Tlepioam3amis jiTepatypu 3 T€Opii, MPAKTUKHU Ta iCTOPIi mepeKIamy.

3. OCHOBHI HiAX0U J10 MpOIECy NMepeKIaay y pi3Hi Nepiofu iICTOPUUYHOTO PO3BUTKY .

4. ®yHkuii nepeknaany.

5. Kiro4oBi MOHATTS NepekiaJ03HaBCTBA: €KBIBAJICHTHICTh, OJMHHUILA MEpeKyany, iHBapiaHT,
nepekyaanbka Hopma.

6. MHOXHWHHICTb TTEPEKIIAIIB.

7. Ocobucricth nepekiagada. Bumornu no nepeknanava (ycHoro/mucbMoBoro). [lepexnanamnpka
KOMITETCHTHICTb.

8. T'pamarmuni mpoGnemu nepeknany. [ pamarndni Tpanchopmartii.

9. CrpyKTypHO-KOHOTaTHBHA pealis B aHTJI0-yKpaiHChKOMY OiHApHOMY 3iCTaBJICHHI.

10. Jlekcuyni mpobIeMu mMepekiIaay: OCHOBHI BHUIM CEMAaHTUYHOI BiJIMOBIAHOCTI, JEKCUYHI
TpaHchopMallii, HUIAXH BIATBOPEHHS 0€3€KBIBAIGHTHOI JIEKCUKH, TTEPEKIIajl HEOJIOTi3MiB.

11. Peanis sixk npobGsiema nepexiiany. OCHOBHI METOJM BIATBOpEHHS (YyHKILINA peaiii y 3acobamu
LIJI6OBOI MOBH.

12. CnoBecHuit 06pa3 sik mpoOiiema nmepexiany.

13. IlparmatuuHi mpoOsieMu niepekaaay. Poib mpecyno3uilii Ta iMIIikaTypy B Ipolieci nepexamy.
«Bigkputuii» (0Overt) i «mpuxoBaHuii» (COVert) nepexian.

14. JTocnimKeHHs YCHOTO TIepeKIIaay SIK OKpema rajy3b IepeKiajo3HaBCcTBa.
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15. Teopist peneBaHTHOCTI Ta MEpPEKIIa/.

16. 3acTocyBaHHs KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH y TIEPEKIIAII.

17. Couionoris mepekiaay: NOHATTS Kamitany i radiTycy. Tunu comionorii mepexiany.
18. CemioTHUYHI MiAXOIH 10 TIEPEKIAIY.

19. 3acTocyBaHHS €THOMIHTBICTUKH Y TIEPEKIIAII.

20. Teopis mosicuCTeMH 1 BUBUEHHS MEPEKIIaAHO1 JiTepaTypu. Ckoroc.

21. 3acTocyBaHHS KOPITYCHOT JIIHTBICTUKH Y BUBYCHHI TIEPEKIIaIy.

22. IlocTKoMOHIaIbHA TEOPis TEpeKIany.

23. PO3BUTOK IEpeKIaI03HABYOTO aHAJI3y B YKpaiHi.

24. 3actocyBaHHS T€OPii ACKOHCTPYKII1 Yy BUBYCHHI MIEPEKIIay.

25. Ilensypa Ta ie0oris y mepeKaii.

26. 3acTocyBaHHs JUCKYPCO3HABCTBA Y BUBUCHHI IEPEKIIATy.

27. lunaktuka nepexiay sk rainy3b nepekiano3nasctsa. Buecok O. dinkens i B. Konrinosa.

PexomennoBana jiTeparypa:
OcHoBHa JiTepaTypa

I'padoBenbka O.C. [IpakTHKyM 3 JTIHTBOCTHIIICTUYHOTO Ta MEPEKIIAJ03HABUOTO aHaNi3y (Ha
marepianax 1’ecu Ockapa Baitnaa ,, The Importance of Being Earnest” Ta ii ykpaincskoro
nepekiany): HaBuanpauid NOCIOHMK TS CTYACHTIB EpeKIalalbKuX BiIUIIB (paKyIbTETIB
iHo3eMHHMX MOB. — JIbBiB: Bumaanuuii ieatp JIHY im. IBana ®@panka, 2014. — 163 c.

Hemenpka B. Teopist amanTariii: Kpoc-KyJIbTYpHI Ta TIepeKiago3HaByi mpooiemu. MoHorpadis.
Xepcon: MUII «Hopay, 2006. 378 c.

3zepa O. ComioKyabTypHI Ta JIIHIBOKOTHITUBHI BUMIpH O10JIMHOIO 1HTEPTEKCTY B MPOCTOPI
Cy4acHOro mepekiago3HaBcTBa. Jluc ... mokropa ¢inon. Hayk. CremiampHicts 10.02.16 —
nepekiano3HaBcTBo. JIbBiB, 2019. 567 c.

3opisuak P.II. ®pa3zeonoriuna oguHULA SK epeKiago3HaBua kareropis (Ha matepiani
MepEeKIIaIiB TBOPIB YKPATHCHKOI JIITEpaTypU aHIUIIHChKOI0 MOBOIO). — JIbBiB: Bua-Bo npu JIbBiB.
yH-Ti, 1983. - 175 c.

3opiBuak P.I1. Peanis 1 nepekinazg (Ha maTepiajii aHTJIOMOBHUX MEPEKIaliB YKPaiHCHKOI MPO3H).
—JIbBiB: Bua-Bo npu JIbBiB. yH-Ti, 1989. — 216 c.

Kanpunuenko O.A., [Tonsixosa F0.}0. Ykpaincbka nepekiano3nasua gymka 1920-x — nouatky
1930-x pokiB: XpecTtomaris BUOpaHUX Mpallb 3 MEPEeKIIa 03HaBCTBA J10 Kypcy «lcTopis
TepeKaay» A CTYACHTIB, III0 HABUAIOTHCS 32 crienianbHicTio «llepekmany / Yiknanaui
Yepnosatuii JI., Kapaban B. — Binnunsa: Hosa kaura, 2011. — 504 c.

Kapa6an B.I. Ilepeknan anrmniiicbkoi HayKOBOi 1 TEXHIUHO] JIiTepaTypu. [ pamMaTuyHi TpyaHOIII],
JIEKCUYH1 TEPMIHOJIOT1YHI Ta )KaHPOBO-CTHIIICTHYHI pobiemu. — Binuuns: Hosa kuaura, 2002. —
564 c.

Konowmiens JI. B. KoHuenTyanbHO-MeTOI0JOTI4HI 3aCaM CYy4aCHOTO YKPAiHCHKOTO MOETUYHOTO
nepexsiany (Ha Marepiaii nepekiaiiB 3 aHMIHCHKOT, 1pJIaHChKOI, Ta aMepuKaHCcbkoi moesii) / JI.
B. Konowmiens. — K. : BIIL] "KuiBcbkuii yniBepcuret”, 2004. — 522 c.

Konowmiens JI. B. [lepekiano3HaBui ceMiHapy: akTyaldbHI TEOPETUYHI KOHIICTIIIT Ta MO
aHaTI3y OETUYHOTO NIepeKIaay: [HaBUaIbHUN MTOCIOHUK TS CTY/. BUIMX HaBY. 3aknamiB] / JI.
B. Konowmiens. — K. : BugaBanuo-nomnirpadiunuii uentp "KuiBcbkuii ynisepcuret”, 2011. —

527 c.

Komuccapos B.H. Teopust nepeBona (JIuHrBucTHUECKHE aCIEKThI): Y4eO. 11 HH-TOB U
(bakynbT. HHOCTP. 513. — M.: Beicmias mik., 1990. — 253 c.

Konrinos B.B. Teopis 1 npaktuka nepexnany:Hasu. moci6./ B.B. Konrinos. — K.: FOHniBepc,
2002. — 280 c.

Kopysneus [.B. Beryn 1o nepexnanosnascrsa. [linpyunuk. — Binnuns: Hoa kaura, 2008. —
512 c.
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Tepuominb, 2006. 469 c.
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Publ. Company, 2021.
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1992. 176 p.
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Routledge, 2001. 222 p.

Neubert A., Shreve G. Translation as Text. Kent, Ohio, and London, England: The Kent State
Univ. Press, 1992. 169 p.

Palopsoski O., Koskinen K. Reprocessing texts. The fine line between retranslating and revising.
Across Languages and Cultures. 11 (1), 2004. P. 29-49.

Pokorn N. K. Challenging the traditional axioms: Translation into a non-mother tongue / N.

K. Pokorn. — Amsterdam : John Benjamins, 2005. — P. xii, 166. — (Benjamins translation library
62.)

Post-colonial translation: theory and practice / ed. by Susan Bassnett and Harish Trivedi. —
London & New York: Routledge, 2002. — 201 p.

Quantitative methods in corpus-based translation studies: A practical guide to descriptive
translation research / ed. by Michael P. Oakes and Meng Ji. — Amsterdam : John Benjamins,
2012. —x, 361 p.

Rodriguez Rodriguez B. M. Literary translation quality assessment / B. Ma. Rodriguez Rod-
riguez. — Munich : LINCOM Europa, 2007. — 190 p. — (LINCOM studies in translation 03.)
Routledge Encyclopedia for Translation Studies / ed. by Mona Baker. — Routledge, 2001.

Reiss K. Text Types, Translation Types and Translation Assessment. Readings in Translation
Theory / ed. by A. Chesterman. Helsinki: Finn Lecture, 1989. P. 105—-115.

Simon S. Gender in Translation: Cultural Identity and the Politics of Transmission. London:
Routledge, 1996. 190 p.

Snell-Hornby M. Translation Studies: An integrated Approach. Amsterdam; Philadelphia: John
Benjamin publ., Co, 1988. VIII. 163 p.

Sturge K. Representing Others: Translation, Ethnography and the Museum. — Manchester, UK;
Kinderhook (NY), USA: St. Jerome Publishing, 2007. — [12], 198 p. — (Translation Theories
Explored. 11).

Tabakowska E. Cognitive linguistics and poetics of translation. — Tiibingen: Narr, 1993. —

152 p. —(Language in performance; 9).

Testing and assessment in translation and interpreting studies: A call for dialogue between
research and practice / ed. by Claudia V. Angelelli and Holly E. Jacobson. — Amsterdam : John
Benjamins, 2009. — vi, 386 p. — (American translators association scholarly monograph series

14.)
The Translation Studies Reader / ed. by L. Venuti. — 2" ed. — London ; New York : Routledge,
2000. — 524 p.

Topics in audiovisual translation / ed. by P. Orero. — Amsterdam ; Philadelphia : John Ben-
jamins Publishing Company, 2004. — xiii, 225 p. — (Benjamins Translation Library, vol. 56).
Translation — theory and practice : a historical reader / ed. by D. Weissbort & A. Eysteinsson. —
Oxford : OUP, 2006. — 649 p.

Translation and cultural change: Studies in history, norms and image-projection / ed. by E. Hung.
— Amsterdam : John Benjamins, 2005. — P. xvi, 195. — (Benjamins translation library 61.)
Translation studies at the interface of disciplines / ed. by Jodo Ferreira Duarte, Alexandra Assis
Rosa, and Teresa Seruya. — Amsterdam : John Benjamins, 2006. — vi, 207 p. — (Benjamins
translation library 68.)

Triangulating translation: perspectives in process oriented research / ed. by F. Alves. —
Amsterdam ; Philadelphia : John Benjamins Publishing Company, 2003. — X, 163 p. — (Benjamins
Translation Library, vol. 45).

Tymoczko M. Enlarging translation, empowering translators / M. Tymoczko. — Manchester;
Boston: St. Jerome, 2007. — 353 p.
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Shmiher T. The Cognitive Foundations of Translation Studies Analysis: Translating the Concept
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¢inonoria. — 2011, — Bumn. 123. — C. 185-212.
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translation. CTIS Occasional Papers. 2002. Ne 2. P. 33-43.
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Snell-Hornby M. Theatre and opera translation [Text] / M. Snell-Hornby // A companion to
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P.106-119.
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Toury G. Descriptive Translation Studies and Beyond. — Amsterdam; Philadelphia: John
Benjamins Publishing Company, 1995. — 311 p.
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12. CgiToBa JiiTeparypa B YKPaiHCbKHUX NepPeKJIaaax

Mera Kypcy — 03HAMOMUTH CTYICHTIB 3 OCHOBHUMH (paKTaMH pererIiii CBITOBOI JiTepaTypH B

VYkpaini, mepeaycim, 3aBIIKH TEpeKIagaaM, MoKa3aTH, KO MipOI0 MEPeKIaiHI BUAAHHS CIPHSUIIA

PO3BHUTKOBI YKPaiHCHKOI JIITEpAaTypH 1 MOBH, SIKI CTpaTerii 3aCTOCOBYBAJIM MepeKiajadi, 3 sSIKUMH



TPYIHOIIIAMH BOHM CTHKAJIUCS, SIK OIIHIOBAJIU MEPEKIaJACHI TBOPH YKPATHCHKI MEePEKIIag03HaBIIl Ta
JiTepaTypO3HaBIIi.

Kypc posrnsgae OCHOBHI KOHIEMINT JIITEpaTypHOi peleniiii; BaroMicTh MEPEKIaaHOT
JiTepaTypu AJIsl PO3BUTKY OPUTIHAIBHOI YKPATHCHKOT JiTepaTypH, 30KpeMa, B IMiTHEBUIBHUX YMOBaX
TOTATITAPHOTO PEXKHUMY; HANBHILNI JOCSATHEHHS YKPaiHCBKOTO XYJOXHBOTO TMepeKiany II0A0
3aCBO€HHS IIEACBPIB CBITOBOI JITEpaTypu; METOAM OIIIHIOBAHHS MEPEKIAMIB Yy CBITIII E€BOJIOLI]
MePEeKIATHUIBKUX MPUHIUIIIB; KIIOYOBI MMEepPEeKiIa03HaBul KaTeropii, 3a SIKUMHA MO>KHa OLIIHIOBaTH
MepeKyIaj; OI[IHIOBAHHS IMEPeKIaJeHuX TBOPIB IMEPEeKIaJ03HABYOI0 Ta JIITEPaTypO3HABUOIO
KPUTHKOIO; BHECOK HAaWBUIATHIMINX YKPATHCHKUX MepeKaZadiB y 3aCBOEHHS CBITOBOI JITepaTypu
YKPaiHCBKOHO.

TemaTuka Kypcey:
1. Penenuis nepeknanHoi giteparypu B YKpaini B cBiTii Teopii momicucremu . Typi
i L. Isena-3orapa.
VYkpalHChKUN XYA0XKHIN Nepekiiaj aK HallleTBOPUUN YMHHUK.

2. €BporeiicbKa JliTepaTypa B YKpaiHi B CTApOKHIBCbKY €MOXY.

3. VYkpaincbka nepekiajaHa jgitepaTypa nepmoi monoBuHu XIX cT.

4. VYxpaiHcbKa nepekiaanHa jJiTepatypa apyroi nomoBuHu XIX cr.

5. HisueHicts M. [lparomanoBa i M. CrapuIbKOro SK HOIYJISIPU3AaTOPIB  MIEPEKIIaHOT
JiTeparypu B YKpaiHi.

6. 1. ®panko K mepexiagay i mepeKiiago3HaBelb.

7. BHECOK HEOKJIACHUKIB Y PO3BUTOK MEPEKIAAHOI JITEpaTypu B YKpaiHi.

8. AmnTHuHa JiTepaTypa B YkpaiHni. JdisnsHicTs bopuca Tena it A. Cogomopu.

9. B. Illekcmip B YKkpaiHi Ta Ha yKpaiHCBKiH CLIEHi.

10. 3n100yTku ykpaincekoi bepHcianu ta baiiponianu.

11. Anrmiiicbki mpo3aiku B YKpaiHChbKHUX HepeKiaax.

12. HimenpkoMoBHa ntiteparypa B Ykpaini. “@aycr” M. B. Tere, noesis I'. Taiine B ykpaiHCHKHX
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13. Pors "BcecBiTy" y momynspu3aiiii  CBiTOBOI JliTepaTypu B YKpaiHi.
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13. MeToanka BUKJIAJAHHA iHO3eMHOI MOBH (AHTJIiliCbKOT)

Kypc 30pieHTOBaHMIA Ha CTyIeHTiB-0aKanaBpiB, sIKi HE MAIOTh JIOCBily BUKJIQAaHHS 1HO3EMHOL
MOBHU. MeTta Kypcy — popMyBaHHS 1 pO3BUTOK (PaxoBOi KOMIETEHTHOCTI y BUKJIaJaHHI aHTIIACHKOT
MOBH SIK 1HO3eMHOi. 3aBAaHHs Kypcy: 1) O3HaHOMHMTH CTYJOEHTIB 3 TEOPETHUYHUMH 3acajaMu
BUKJIaJJaHHS 1HO3€MHOI MOBH, a caM€ — 3 OCHOBHUMHU (1I10COPCHKUMHU OCBITHIMU TeUiIMU
(bixeBiopH3M, CTPYKTYypalli3M, KOHCTPYKTHBI3M TOIIO), MiAXOAaMH, JIHTBOIICHXOJIOTTYUHUMHU
TEOPIsIMM, METOJaMH BUKJIAQJAHHS y PETPOCIEKTUBHOMY OIS, OCOOIUBOCTAMHU (HOPMYBAaHHS
1HBaplaHTHUX KOMIIOHEHTIB I1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHMBHOI KOMIETEHIIl Y4YHIB, IJIaHyBaHHS 1
opraHizaiii HaBYaJIbHHUX 3aHATh, METOAAMHU 1 (OPMAMHU OLIHIOBAHHS TOIIO; 2) cPOpMyBaTH Yy
CTYJCHTIB YMIHHS 1 HaBUYKHM IUIAHYBAaHHS 1 OpraHizaiii HaBYaJbHOTO IPOLECY, 3aCTOCYBaHHS
IpyIOBOi, MAPHOI, IHAUBIIYaIbHOI (OPM Ha 3aHATTI 3 1HO3EMHOI MOBH, OOTPYHTOBAaHOTO BigOOpYy 1
3aCTOCyBaHHs €()EKTUBHHMX METOJIB HABUYaHHs, BHUOOpPY, ajanTarlii i po3poOJICHHS HaBYaJIbHO-
METOAMYHOrO 3a0e3MeueHHs, BUKOPUCTAHHS aHaNi3y JIHIBICTUYHUX Ta KYJIbTYpHHX SIBUI Y
METOAMII BUKJIAAaHHS 1HO36MHOI MOBH Ta 3aCTOCYBaHHS pediekcii y BUKIaAabKii AisSIbHOCTI; 3)
MiArOTYBaTH CTYACHTIB JI0 MPOXO/KEHHS MEAaroriyHoi MpakTHKH, BUKOHAHHA (YHKIIH 1 ponein
YUHUTENS 1HO3eMHOI MOBH (aHTJiHcbkoi). OCKIIBKM OCHOBHHMM aKIIEHT Yy Kypci 3poOjeHo Ha
(bopMyBaHHS HABUYOK KPUTHYHOTO MUCIICHHS, 3MICT KypCy mepeadadae caMOCTiiHE ONpaIlioBaHHs



cllyXadam¥ 3a3Hau€HOi HWXKY€ HAyKOBO-TIEIarOTi9HOI Ta METOAUYHO]1 JIITePaTypH.

*®

10.

11.

12.

13

16.

Tematuka kypcy:
MeTtoauka BUKIaIaHHS 1HO3EMHUX MOB SIK HayKa Ta i1 3B'SI30K 3 iHIINMHU HayKaMHU.

Kareropiiinuii amapat MeTOAMKY BUKJIaIaHHS 1HO3EMHUX MOB.

[Tigxoau 10 BUK/IaaHHS 1HO3EMHUX MOB. ICTOpUYHMI PO3BUTOK METO/I1B HABUAHHS 1HO3EMHHUX
MOB.

I'pamaTuko-niepexnaaauil MeTo. [IpsiMi METOIM HaBYAHHS IHO3EMHUX MOB.

[HTEeHCHBHI Ta IHIYKTHBHI METOJM HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

[ToHATTS 1 CTpyKTypa KOMYHIKaTUBHOI KomrmeTeHmii. KoMyHIKaTMBHUH MiAXin y HaBYaHHI
1HO3eMHO{ MOBH.

@dopMyBaHHS pelENTUBHUX HABUYOK MOBJICHHSI: HABYAHHS ay/[IFOBaHHS Ta YATAHHS.
®opMyBaHHS MPOTYKTUBHUX HABUYOK MOBJICHHS: HABYaHHS FOBOPIHHS Ta MUChMA.
@opMyBaHHS TpaMaTHYHOI KOMIIETEHIII $K 1HBApiaHTHOIO KOMIIOHEHTAa 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHIIi.

@dopMyBaHHS JIGKCHYHOI KOMIICTCHIli SIK IHBApiaHTHOTO KOMIIOHEHTa  I1HIIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi1.

dopmyBaHHS (POHETUYHOI KOMIIETCHINI SIK 1HBAapiaHTHOTO KOMIIOHEHTa I1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi1.

Opranizaiis 1 MIaHyBaHHS HABUYAIBHOTO 3aHATTS 3 1HO3eMHOI MOBU. Bumoru 1o ypoky 3
1HO3eMHO{ MOBH.

. JIIHrBOIICUXOJIOTIYHI OCHOBY HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB.
14.
15.

[uBiayanizanis nporecy HaB4yaHHs 1HO3€MHOT MOBH.

OniHIOBaHHSA 1 KOHTPOJIb y HaBYaHHI 1HO3eMHOI MOBU. Buiam Ta gopmu oliHIOBaHHS PiBHS
c(hopMOBaHOCTI IHBAPIaHTHUX KOMIIOHEHTIB 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHIII].
Oco0IMBOCTI BUKJIAaHHA aHTIVIIHCHKOI MOBH IS CIIEIIaJIbHUX IIIJIEH.
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